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Turinys

Saugos informacija

	Siekdami	užtikrinti	savo	saugumą	ir	tinkamą	prietaiso	
veikimą,	prieš	jį	montuodami	ir	naudodami,	atidžiai	
perskaitykite	šį	vartotojo	vadovą.	Šias	instrukcijas	
visada	laikykite	kartu	su	įrenginiu,	net	jei	pervežate	jį	
arba	parduodate.	Vartotojas	turi	žinoti	viską	apie	šio	
prietaiso	veikimą	ir	apsaugines	funkcijas.

Tinkamas naudojimas
 • Nepalikite	veikiančio	prietaiso	be	priežiūros.
 • Prietaisas	skirtas	naudoti	tik	buityje.
 • Prietaisas	skirtas	naudoti	tik	patalpoje.
 • Įrenginio	negalima	naudoti	kaip	darbinio	arba	daiktams	
laikyti	skirto	paviršiaus.

 • Prietaise	arba	šalia	jo	nedėkite	arba	nelaikykite	degiųjų	
skysčių,	greitai	užsidegančių	medžiagų	arba	tirpių	
daiktų	(pvz.,	plastikinių	plėvelių,	plastiko,	aliuminio).

 • Elektrinius	prietaisus	atsargiai	junkite	į	šalia	esančius	
elektros	lizdus.	Žiūrėkite,	kad	jungiamieji	laidai	
nesiliestų	su	prietaisu	arba	nepatektų	po	juo,	arba	
nesiliestų	su	karštais	virtuvės	reikmenimis.

 • Netaisykite	patys,	kad	nesusižeistumėte	ir	
nesugadintumėte	prietaiso.	Visuomet	kreipkitės	į	savo	
vietinę	aptarnavimo	po	pardavimo	tarnybą	(skaitykite	
skyrių	„Aptarnavimas“).

Vaikų ir pažeidžiamų žmonių sauga
 • Vyresni	nei	8	metų	vaikai	ir	asmenys,	kurių	fiziniai,	
jutimo	arba	protiniai	gebėjimai	riboti,	arba	kuriems	
trūksta	patirties	ir	žinių,	šį	prietaisą	gali	naudoti	tik	
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tuomet,	jei	jie	prižiūrimi	arba	jiems	buvo	suteikti	
nurodymai,	kaip	saugiai	naudoti	prietaisą,	ir	jei	jie	
supranta	su	prietaiso	naudojimu	susijusius	pavojus.

 • Visą	pakuotę	laikykite	vaikams	nepasiekiamoje	vietoje.	
Pavojus	uždusti.

 • Neleiskite	vaikų	prie	veikiančio	prietaiso,	taip	pat	kai	šio	
nenaudojate.	

 Įspėjimas!	Aktyvinkite	vaikų	saugos	įrenginį,	kad	maži	
vaikai	ir	gyvūnai	negalėtų	netyčia	įjungti	prietaiso.

Bendroji sauga
 • Ventiliacijos	angos	prietaiso	korpuse	arba	įmontavimo	
konstrukcijoje	turi	būti	neuždengtos.

 • Nelieskite	plokštės	tol,	kol	dar	dega	liekamojo	karščio	
indikatorius,	kad	nesusižeistumėte.	

 • Prietaisui	veikiant,	nekiškite	jokių	daiktų	į	indukcinę	
kaitvietę,	kad	nesukeltumėte	elektros	smūgio.

 • Laido	neapsukite	aplink	kaklą,	kad	nepasismaugtumėte.
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Montavimas
• Gamintojas	neatsako	už	asmenų	ir	
gyvūnų	sužeidimą	arba	turto	sugadinimą,	
sukeltą	nesilaikant	toliau	pateiktų	
reikalavimų.

 Atsargiai! Norėdami	montuoti,	
perskaitykite	skyrių	„Saugos	
informacija“.

 Įspėjimas! Montavimo	darbus	privaloma	
atlikti	laikantis	naudojimo	šalyje	
galiojančių	įstatymų,	potvarkių,	direktyvų	
ir	standartų	(elektros	saugumo	taisyklių	
ir	reglamentų,	tinkamo	perdirbimo	pagal	
reglamentų	reikalavimus	ir	pan.)!

 Įspėjimas!	Pavojus	susižeisti	elektros	
srove.
a)	 Elektros	maitinimo	tinklo	gnybtu	teka	
srovė.

b)	 Atjunkite	elektros	maitinimo	tinklo	
gnybto	srovę.

c)	 Laisva	ir	netinkama	kištuko	ir	lizdo	
jungtis	gali	sukelti	gnybto	perkaitimą.

d)	 Tinkamai	sumontuokite	
užspaudžiamas	jungtis.

• Prietaiso	nemontuokite	prie	durų	arba	po	
langu,	nes	karšti	virtuvės	reikmenys	gali	
nukristi	nuo	kaitvietės,	kai	atidaromos	
durys	arba	langas.

 • Patikrinkite,	ar	prietaisas	nebuvo	
pažeistas	transportavimo	metu.	
Sugadinto	įrenginio	nejunkite.	

 • Nemontuokite	įrenginio,	jei	jis	buvo	
pažeistas	transportuojant.

 • Kaitvietės	neprijunkite	pailginimo	laidais,	
taip	pat	kaitvietės	laido	neuždėkite	ant	
darbinio	paviršiaus.

 • Nekeiskite	specifikacijų	ir	neperdarykite	
šio	gaminio.	Gali	kilti	pavojus	susižeisti ir	
sugadinti	prietaisą.

 Įspėjimas!	Atidžiai	laikykitės	elektos	
jungimo	instrukcijų.

Elektros prijungimas
• Prieš	sujungiant	patikrinkite,	ar	prietaiso	

parametrų	lentelėje	nurodyta nominalioji	
įtampa	atitinka	jums	tiekiamą.	Taip	pat	
patikrinkite	prietaiso	didžiausią	galią	ir	
užtikrinkite,	kad	pasirinkti	tinkamo	storio	
laidai,	atitinkantys	nurodytą	prietaiso	
galią	(skaitykite	skyrių	„Techniniai	
duomenys“).

• Parametrų	lentelė	yra	ant	apatinio	
kaitvietės	korpuso.

Prieš naudodami prietaisą:
Prieš	naudodami,	atkreipkite	dėmesį	į	šias	
instrukcijas.

 • Naudokite	standartinį	maitinimo	tiekimo
lizdą	ir	reguliariai	tikrinkite	jį,	kad	
išvengtumėte	gedimų.

 • Neatidarinėkite	prietaiso	patys,	neleiskite	
to	daryti	nekvalifikuotiems	asmenims.	
Prietaisą	taisyti	gali	tik	jį	aptarnaujantis	
agentas	arba	panašią	kvalifikaciją	turintis	
specialistas.

 • Patikrinkite	maitinimo	laidą	ir	kištuką.	Jei	
maitinimo	laidas	arba	kištukas	pažeisti,	
nenaudokite	prietaiso.	Kištuko	netraukite	
iš	lizdo	šlapia	ranka.

 • Nenaudokite	pailginimo	laido,	naudokite	
tik	pagrindinį	elektros	tiekimo	lizdą.	

 • Jei	prietaiso	ilgai	nenaudojote,	pirmiausia	
dešimčiai	minučių	įjunkite	jį,	kad	
stabilizuotumėte	elektroninį	mazgą.	
Paskui	galite	pradėti	naudoti	prietaisą.

 • Prietaiso	nenaudokite	šalia	vandens,	
ugnies	arba	drėgnoje	aplinkoje.	
Prietaisas	skirtas	buičiai	ir	naudojamas	
TIK	patalpoje.

 • Prieš	naudodami	prietaisą	pirmą	kartą,	
nuimkite	visas	pakuotės	medžiagas,	
lipdukus ir plėvelę.

 • Kiekvieną	kartą	baigę	naudoti,	išjunkite	
gaminimo	zonas	jų	valdikliais	ir	
nepasikliaukite	keptuvės	detektoriumi.

 • Pavojus	nusideginti!	Ant	gaminimo	
paviršiaus	nedėkite	metalinių	daiktų,	
pvz.,	peilių,	šakučių,	šaukštų	ir	keptuvių	
dangčių,	nes	jie	gali	įkaisti.

 Įspėjimas!	Gaisro	pavojus!	Perkaitinti	
riebalai	ir	aliejai	gali	labai	greitai	
užsidegti.

 Įspėjimas!	Vartotojai,	turintys	
implantuotus	širdies	stimuliatorius,	
viršutinę	kūno	dalį	turi	laikyti	maždaug	
30	cm	atstumu	nuo	įjungtų	indukcinių	
gaminimo	zonų.

 Įspėjimas!	Prietaiso	negalima	reguliuoti	
šlapiomis	rankomis,	valdymo	skydelio	
paviršius	turi	būti	sausas.	Ant	valdymo	
skydelio	klavišų	susikaupus	daug	
vandens	šie	nebeveikia.

Saugos instrukcijos
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 Įspėjimas!	Jei	paviršius	suskilo,	
išjunkite	prietaisą,	kad	išvengtumėte	
galimo	elektros	smūgio.

Naudojimo metu ir baigus naudoti:
Atkreipkite	dėmesį	į	šias	instrukcijas,	kad	
išvengtumėte	užsidegimo	ir	nelaimingų	
atsitikimų.

 • Prietaisą	statykite	TIK	ant	lygaus	ir	tvirto	
paviršiaus.

 • Vaikus	reikia	prižiūrėti,	kad	jie	nežaistų	
su	prietaisu.

 • Kai	prietaisas	veikia,	ant	plokštės	
nedėkite	daiktų	iš	toliau	nurodytų	
medžiagų.

a)	 Nerūdijančiojo	plieno
b)	 Geležies
c)	 Ketaus
d)	 Aliuminio
e)	 Emaliuotų	dangčių
f)	 Peilių,	šakučių	ar	šaukštų
g)	 Iš	geležies,	nerūdijančiojo	plieno,	
ketaus	arba	aliuminio	pagamintų	
lėkščių

h)	 Tuščių	virtuvės	reikmenų

 • Kaitimo	metu	neneškite	arba	
neperkelkite	prietaiso	su	ant	jo	uždėtais	
virtuvės	reikmenimis.

 • Kaitimo	metu	sudarykite	geras	sąlygas	
ventiliacijai.

 • Į	prietaiso	oro	įleidimo	arba	ventiliacijos	
angas	nekiškite	vielų	arba	metalinių	
daiktų.	

 • Plokštės	priežiūra

a)	 Ant	skydelio	neužmeskite	jokių	
sunkių	daiktų.

b)	 Ant	plokštės	nepilkite	vandens,	
rūgščių	arba	skysčių.

c)	 Ant	plokštės	nieko	nedeginkite	ugnimi.
d)	 Kai	prietaisas	nenaudojamas,	ant	
viršaus	nestatykite	karštų	virtuvės	
reikmenų	(puodų,	keptuvių).

e)	 Jei	plokštės	paviršius	įskyla,	
nedelsdami	išjunkite	prietaisą,	kad	
išvengtumėte	elektros	smūgio,	
ir	grąžinkite	jį	į	artimiausią	IKEA	
parduotuvę.

f)	 Kai	kurie	virtuvės	reikmenys	
naudojimo	metu	gali	kelti	triukšmą.	
Atsargiai	pajudinkite	virtuvės	reikmenį:	
triukšmas	gali	dingti	arba	sumažėti.	Jei	
ne,	pakeiskite	virtuvės	reikmenį.

 • Kai	prietaisas	veikia,	nestatykite	jo	ant	

kilimo,	medžiagos	arba	popieriaus.
 • Nelieskite	karštos	plokštės.	Plokštė	yra	
karšta	tol, kol	užgęsta	liekamojo	karščio	
indikatorius,	net	jei	maitinimas	išjungtas.	

 • Prietaiso	neišjunkite	traukdami	už	laido.
 • Prieš	ištraukdami	kištuką	iš	lizdo,	
išjunkite	prietaisą	ir	leiskite	atvėsti.	Jei	
prietaiso	ilgai	nenaudosite,	maitinimo	
laido	kištuką	ištraukite	iš	elektros	lizdo.	

 • Baigę	gaminti,	virtuvės	reikmenis	
laikykite	atskirai	nuo	prietaiso.

Kaip nesugadinti prietaiso
 • Stiklo	keramikos	paviršių	gali	pažeisti	
užkrentantys	daiktai	arba	virtuvės	
reikmenys.

 • Iš	ketaus,	aliuminio	lydinio	pagaminti	
arba	pažeistu	dugnu	virtuvės	reikmenys	
slysdami	gali	subraižyti	stiklo	keramikos	
paviršių.

 • Stiklo	keramiką	taip	pat	galima	sugadinti	
numetus	ant	grindų.

 • Kad	nesugadintumėte	virtuvės	
reikmenų	ir	stiklo	keramikos	paviršiaus,	
nekaitinkite	sausų	prikaistuvių	arba	
keptuvių.

 • Veikiančių	zonų	nenaudokite	su	tuščiais	
virtuvės	reikmenimis	arba	visai	be	jų.

 • Jokios	prietaiso	dalies	neuždenkite	
aliuminio	plėvele.	Niekuomet	nedėkite	
plastikinių	arba	kitokių	lengvai	
besilydančių	medžiagų	į	prietaisą	arba	
ant	jo.

 Įspėjimas! Prietaisas	į	maitinimo	lizdą	
turi	būti	įjungtas	tol,	kol	išsijungia	
ventiliatorius	ir	karščio	indikatorius.

Informacija apie akrilamidus
Svarbu!	Remiantis	naujausiais	mokslo	
duomenimis,	stiprus	maisto	apkepinimas,	
ypač	krakmolo	turinčių	produktų,	gali	sukelti	
pavojų	sveikatai	dėl	juose	susidarančių	
akrilamindų.	Todėl	rekomenduojame	gaminti	
žemiausioje	galimoje	temperatūroje	ir	per	
daug	neapkepinti	produktų.
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1 	Kaitinimo	zona	
Gaminimo	zona:	185	mm,	2000	W

2 	Valdymo skydelis
3 	Guminė	kojelė

4 	Oro	išlaidas
5 	Oro	įlaidas
6 	Kablio	formos	kabykla
7 	Vielinė	rankena	/	laido	suktuvas

Gaminio aprašymas
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Valdymo skydelio išdėstymas
1.	 	įjungia	ir išjungia	užrakinimo	/	vaikų	
saugos	įrenginį	

2.	 įjungia laikmatį
3.	 	padidina	karščio	/	laiko	nuostatą	arba	

	sumažina	karščio	/	laiko	nuostatą
4.	 	aktyvina	„Sustabdymo	ir	paleidimo“	
funkciją

5.	 	įjungia	arba	išjungia	kaitvietę
6.	 Karščio	ekrano	nuostata	–	„0“,	karčio	
lygiai	–	1–9

7.	 Laikmačio	ekrano	nuostata,	 
01–99	minutės

8.	 Karčio	indikatoriaus	nuostata	 	rodoma,
jei	gaminimo	zona	baigus	darbą	vis	dar	
yra	karšta.

Jutiklinio valdiklio jautrieji laukai ir 
rodmenys
Kaitvietė	valdoma	palietus	jautriuosius	

laukus.	Rodmenys	ir	garsiniai	signalai	
(trumpas	pyptelėjimas)	patvirtina	pasirinktą	
funkciją.	Jei	gaminimo	zona	vis	dar	karšta,	
rodmuo	yra	„H“.

Liekamojo karščio indikatorius

 Įspėjimas!	Liekamasis	karštis	kelia	
nusideginimo	pavojų!	Išjungus	prietaisą,	
kaitinimo	zonoms	reikia	šiek	tiek	laiko	
atvėsti.	Žiūrėkite	liekamojo	karščio	
indikatorių	 .

Liekamąjį	karštį	naudokite	tirpinimui	ir	
maisto	šilumai	palaikyti.

Įrenginio	neatjunkite	tol,	kol	neišnyks	  
rodmuo.

Įjungimas į elektros lizdą
1.	 Kištuką	įjungus	į	pagrindinį	maitinimo	
šaltinį,	aktyvinamas	vaikų	saugos	
užraktas.	Norėdami	jį	išjungti,	
paspauskite	ir	palaikykite	vaikų	saugos	
užrakto	klavišą	3	sekundes.

ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS
1.	 Paspauskite	ON/OFF	(įjungimo	/	
išjungimo)	mygtuką,	ekrane	pamatysite	
rodmenį	„0“,	kaip	parengties	režime,	
taip	pat	užsidegs	maitinimo	indikatoriaus	
lemputė.	Jei	per	vieną	minutę	

nepasirenkama	karščio	nuostata,	
kaitvietė	išsijungia	automatiškai,	
nepaspaudžiant	ON/OFF	mygtuko.	

2.	 ON/OFF	mygtuką	paspaudus	prietaisui	
veikiant,	kaitvietė	išsijungia.

Karščio ir laikmačio nustatymas
1.	 Prietaisui	veikiant	paspauskite	 	arba	

,	norėdami	reguliuoti	karščio	lygį	arba	
laikmačio	nuostatą.

2.	 Paspaudus	 ,	galios	lygis	iš	karto	
pakyla	iki	9.	Paspaudus	 ,	galios	lygis	
mažinamas	nuo	9	iki	1.

Galios	
lygis 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Galia 100	W 300	W 600	W 900	W 1100	W 1300	W 1500	W 1700	W 2000	W

Kasdienis naudojimas
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3.	 Paspaudus	 ,	galios	lygis	kylą	nuo	
1.	Paspaudus	 ,	galios	lygis	didinamas	
nuo	1	iki	9.

Vaikų saugos įtaisas
Kai	veikia	gaminimo	zonos,	galite	užrakinti	
valdymo	skydelį.	Tai	apsaugo	nuo	atsitiktinio	
karščio	nuostatos	pakeitimo.	Kaitvietę	vis	
dar	galima	išjungti	ON/OFF	mygtuku.

Užrakto funkcijos aktyvinimas:
1.	 Nustatykite	norimą	karščio	nuostatą.	
2.	 Aktyvinkite	užrakto	funkciją	užrakto	
klavišą	spausdami	3	sekundes.	Užrakto	
klavišas	aktyvintas,	kai	užsidega	lemputė	
ir	pasigirsta	garsas.	Jei	laikmačio	
klavišas	aktyvintas,	jis	lieka	įjungtas.

Užrakto funkcijos pasyvinimas:
1.	 Pasyvinkite	užrakto	funkciją	užrakto	
klavišą	spausdami	3	sekundes.	Užrakto	
klavišas	pasyvintas,	kai	užgęsta	lemputė	
ir	pasigirsta	garsas.	

2.	 Karščio	nuostata	grįžta	į	ankstesnę	
nuostatą.

Valdymo	skydelis	gali	būti	užrakintas	ir	
tuomet,	kai	kaitvietė	neveikia.	Ši	funkcija	
apsaugo	nuo	atsitiktinio	prietaiso	įjungimo.	

Vaikų saugos įtaiso aktyvinimas
1.	 Prietaisą	įjunkite	ON/OFF	mygtuku.	
Karščio	nuostatos	nustatyti	nereikia.

2.	 Aktyvinkite	apsaugos	įrenginio	funkciją	
užrakto	klavišą	spausdami	3	sekundes.	
Užrakto	klavišas	aktyvintas,	kai	užsidega	
lemputė	ir	pasigirsta	garsas.	

3.	 Įrenginį	pasyvinkite	ON/OFF	mygtuku.

Vaikų saugos įtaiso pasyvinimas
1.	 Pasyvinkite	apsaugos	įrenginio	funkciją	
užrakto	klavišą	spausdami	3	sekundes.	
Užrakto	klavišas	pasyvintas,	kai	užgęsta	
lemputė	ir	pasigirsta	garsas.

Sustabdymas ir paleidimas
1.	 Prietaisui	veikiant	paspauskite	„Pause“	
(pauzės)	mygtuką,	ekrane	pamatysite	
„--“:	kaitvietės	veikimas	laikinai	
sustabdomas.	Karščio	lygio nuostata	
lieka	šilumos	palaikymo	režime.

2.	 Paspaudus	šį	mygtuką	dar	kartą,	
grąžinama	ankstesnė	gaminimo	

nuostata.	
3.	 Jei	veikiant	laikino	sustabdymo	rėžimui	
per	dvi	valandas	nenuspausite	laikinojo	
sustabdymo	„Pause“		mygtuko,	įrenginys	
automatiškai	persijungs	i	budėjimo	
rėžimą	iš	karto	po	to,	kai	pasigirs	
penktasis	pypsėjimo	signalas.

Laikmatis
1.	 Laikmačio	funkcija	galima	nustatyti	
didžiausią	99	minučių	gaminimo	
laiką.	Paspauskite	laikmačio	mygtuką,	
norėdami	aktyvinti	laikmatį:	ekrane	
rodoma	„00“.

2.	 Paspauskite	 	arba	 ,	kad	
nustatytumėte	laikmatį.	Jei	per	
5	sekundes	prietaisas	nepradeda	veikti,	
laikmačio	veikimas	nutraukiamas.

3.	 Norėdami	pasirinkti	reikiamą	
laikmačio	nuostatą,	spauskite	 ,	kad	
padidintumėte	laiko	nuostatą,	pradedant
nuo	00.	Spaudžiant	 	ilgiau,	nuostata	
didinama	kas	10	minučių.
Spauskite	 ,	kad	sumažintumėte	laiko	
nuostatas,	pradedant	nuo	99	minučių.	
Spaudžiant	 	ilgiau,	nuostata	mažinama	
kas	10	minučių.	

4.	 Veikiant	laikmačio	režimui,	galios	lygis	
ir	laikas	pakaitomis	rodomi	ekrane.	Kai	
galios	lygis	sumažinamas	iki	0,	laikmatis	
išjungiamas.

5.	 Kai	laikmatis	išjungiamas,	kaitvietė	
supypsi	5	kartus	ir	automatiškai	
išsijungia.

Automatinis maitinimo išjungimas
Funkcija automatiškai išjungia kaitvietę, 
jei:
 • visos	gaminimo	zonos	išjungtos;
 • jei,	įjungę	kaitvietę,	per	1	minutę	
nenustatote	karščio	nuostatos.

 • Neišjungiate	gaminimo	zonos	arba	
nepakeičiate	karščio	nuostatos	po	
2	valandų,	arba	jei	atsiranda	perkaitimas	
(pvz.,	prikaistuvis	kaista	tuščias).	
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	Virtuvės	reikmenys	tinka	indukcinėms	
gaminimo	zonoms,	jei	pažymėti	
gamintojo.

	Kai	įjungiama	gaminimo	zona,	ji	gali	
trumpai	ūžti.	Tai	būdinga	visoms	
stiklo	keramikos	gaminimo	zonoms	ir	
neturi	įtakos	prietaiso	veikimui	arba	
eksploatavimo	trukmei.

Virtuvės reikmenų dydžiai
Indukcinės	gaminimo	zonos	automatiškai	
prisitaiko	prie	virtuvės	reikmens	dugno	
dydžio.	Tačiau	jo	skersmuo	turi	būti	
minimalus,	priklausomai	nuo	gaminimo	
zonos	dydžio.

Gaminimo	zona
Mažiausias	virtuvės	
reikmens	pagrindo	
skersmuo	(mm)

Vidutinė	galinė	
gaminimo	zona 120

Energijos taupymas
 • Jei	įmanoma,	visuomet	prikaistuvius	
uždenkite	dangčiu.

 • Virtuvės	reikmenis	statykite	ant	
gaminimo	zonos	prieš	ją	įjungdami.

 • Virtuvės	reikmens	dugnas	turi	būti	kaip	
galima	storesnis	ir	lygesnis.

Naudingos pastabos ir patarimai

 Įspėjimas! Prieš	atjungdami	prietaisą,	
išjunkite	šio	maitinimą	ir	leiskite	atvėsti.

 Įspėjimas! Prieš	valydami	prietaisą,	
išjunkite	šio	maitinimą	ir	leiskite	atvėsti.

 Įspėjimas! Saugumo	sumetimais	
nevalykite	prietaiso	garų	pūstuvais	arba	
aukšto	slėgio	valymo	įrenginiais.

 Įspėjimas! Aštrūs	daiktai	ir	abrazyvinės	
valymo	priemonės	pažeidžia	prietaisą.	
Kiekvieną	kartą	panaudoję,	vandeniu	ir	
plovimo	priemone	nuvalykite	prietaisą	ir	
pašalinkite	likučius.	Taip	pat	pašalinkite	
valymo	priemonių	liekanas!

	Žymės	arba	tamsios	dėmės	ant	stiklo	
keramikos,	kurių	negalima	nuvalyti,	
neturi	įtakos	prietaiso	veikimui.

Liekanų ir atsitiktinių likučių šalinimas:
• Cukraus	turinčio	maisto,	plastiko,	
aliuminio	folijos	likučius	reikia	nuvalyti	
iš	karto.	Geriausias	įrankis	stikliniam	
paviršiui	valyti	yra	gremžtukas	
(su	prietaisu	neparduodamas).	
Gremžtuką	prie	stiklo	paviršiaus	
priglauskite	kampu	ir	pašalinkite	liekanas	
geležtę	stumdami	paviršiumi.	Prietaisą	
nuvalykite	drėgna	šluoste	ir	tupučiu	
plovimo	skysčio.	Galiausiai,	švariu	
audiniu	sausai	nuvalykite	prietaisą.

• Kalkių	nuosėdų,	vandens	apskritimus,	
riebalų	lašus,	blizgančias	metalo	dėmes,	
prietaisui	atvėsus,	reikia	nuvalyti	stiklo	
keramikai	arba	nerūdijančiajam	plienui	
skirtais	valikliais.

Priežiūra ir valymas
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Triktis Galima	priežastis Sprendimas

Prietaisas	neveikia.

Nėra	maitinimo	arba	trumpasis	
jungimas	jūsų	namų	elektros	
šaltinyje.

Maitinimo	laidas	netinkamai	
prijungtas	prie	elektros	lizdo.

Patikrinkite	elektros	tiekimą	į	
kaitvietę,	ar	tinkamai	prijungta.

Praėjo	daugiau	kaip	10	sekundžių	nuo	
to	laiko,	kai	įjungtas	prietaisas. Vėl	įjunkite	prietaisą.

Vaikų	apsaugos	įtaisas	įjungtas.
Pasyvinkite	vaikų	saugos	įtaisą.	
(Skaitykite	skyrių	„Vaikų	saugos	
įtaisas“).

Keli	jautrieji	laukai	buvo	paliesti	vienu	
metu. Lieskite	tik	vieną	jautrųjį	lauką.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Virtuvės	reikmuo	netinkamas	
indukcinei	viryklei.

Pakeiskite	indukcinei	viryklei	
tinkamu	indu.

Ant	gaminimo	zonos	nėra	virtuvės	
reikmens.

Pastatykite	virtuvės	reikmenį	
ant	gaminimo	zonos.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Virtuvės	reikmuo	tuščias	(kaista	be	
skysčio)	arba	gaminimo	temperatūra	
per	aukšta.

Išjunkite	prietaisą	ir	vėl	
įjunkite	po	penkių	minučių.	Jei	
E2	vis	tiek	lieka,	kreipkitės	į	
artimiausią	IKEA	parduotuvę.Oro	įlaidas	ir	išlaidas	užblokuoti.

Aplinkos	temperatūra	per	aukšta.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Pagrindinis	maitinimo	šaltinis	viršija	
AC	275	V.

Pakeiskite	į	prietaisui	tinkamą	
maitinimo	šaltinį.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Pagrindinis	maitinimo	šaltinis	
žemesnis	kaip	AC	100	V.

Pakeiskite	į	prietaisui	tinkamą	
maitinimo	šaltinį.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Prietaiso	temperatūros	jutiklis	
neveikia.

Kreipkitės	į	artimiausią	IKEA	
parduotuvę.	

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Virtuvės	reikmuo	tuščias	(kaista	be	
skysčio)	arba	gaminimo	temperatūra	
per	aukšta.

Palikite	prietaisą	atvėsti	ir
neleiskite	išgaruoti	visam
vandeniui.

Prietaisas	nustojo	veikti.
Klaidos	identifikavimas:	

Vidinė	išskirtinė	padėtis.

Išjunkite	prietaisą	ir	vėl	
įjunkite	po	penkių	minučių.	Jei	
E0	vis	tiek	lieka,	kreipkitės	į	
artimiausią	IKEA	parduotuvę.

Ką daryti, jei...
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Jei	yra	gedimas,	pirma	pabandykite	patys	
rasti	trikties	sprendimą.	Jei	patys	negalite	
rasti	trikties	sprendimo,	kreipkitės	į	
artimiausią	IKEA	parduotuvę.

	Jei	prietaisą	naudojote	netinkamai,	
pardavėjas	gali	netaisyti	jo	nemokamai,	
net	ir	garantiniu	laikotarpiu.

Techniniai duomenys

Nominali	galia 2000	W

Nominali	įtampa	 220–240	V	

Nominalus	dažnis 50	/	60	Hz

Ilgis 385	mm

Plotis 300	mm

Aukštis 54	mm

Grynasis	svoris 3	kg

Aplinkos apsauga

Šis	simbolis	 	ant	gaminio	arba	šio	
pakuotės	rodo,	kad	šio	gaminio	negalima	
išmesti	kartu	su	buitinėmis	atliekomis.	Jis	
turi	būti	pristatytas	į	atitinkamą	elektros	
ir	elektroninės	įrangos	surinkimo	punktą	
perdirbimui.	Užtikrindami	tinkamą	šio	
gaminio	išmetimą,	padedate	užkirsti	kelią	
negatyvioms	pasekmėms	aplinkai	ir	žmonių	
sveikatai,	kurios	galėtų	kilti	netinkamai	
tvarkant	šio	gaminio	atliekas.	Daugiau	
išsamios	informacijos	apie	šio	gaminio	
perdirbimą	klauskite	savo	vietos	taryboje,
buitinių	atliekų	surinkimo	tarnyboje	arba	
parduotuvėje,	kurioje	pirkote	gaminį.

Pakavimo medžiagos

Šiuo	simboliu	 	paženklintos	medžiagos	
yra	perdirbamos.	Pakavimo	medžiagas	
išmeskite	į	atitinkamą	konteinerį,	kad	šios	
būtų	perdirbtos.

Prietaiso išmetimas

 Įspėjimas! Prieš išmesdami	prietaisą,	
atlikite	šiuos	veiksmus:

 • Kištuką	ištraukite	iš	el.	lizdo.
 • Nukirpkite	kabelį	ir	išmeskite.

Techninė informacija



14LIETUVIŲ

Kiek laiko galioja IKEA garantija?
Ši	garantija	galioja	penkerius	metus	nuo	
pirmos	prietaiso	įsigijimo	IKEA	parduotuvėje	
datos.	Jei	prietaiso	pavadinimas	LAGAN	arba	
TILLREDA,	taikoma	dvejų	metų	garantija.	
Pateikite	originalų	pirkimo	kvitą	kaip	pirkimo	
įrodymą.	Jei	pagal	garantiją	atliekami	
remonto	darbai,	prietaiso	garantinis	
laikotarpis	nepratęsiamas.

Kas atlieka priežiūrą? 
Kreipkitės	į	artimiausią	IKEA	parduotuvę.

Kam taikoma ši garantija?
Garantija	taikoma	prietaiso	gedimams	dėl	
netinkamos	konstrukcijos	arba	žaliavų	nuo	
įsigijimo	iš	IKEA	dienos.	Ši	garantija	taikoma	
tik	tada,	jei	prietaisas	naudojamas	buityje.	
Išimtys	nurodytos	skyriuje	„Kam	netaikoma	
ši	garantija?“	Per	garantinį	laikotarpį	
padengiamos	gedimų	taisymo	išlaidos,	pvz.	
remonto,	dalių,	darbo	ir	kelionių,	su	sąlyga,	
kad	prietaisą	galima	pristatyti	remontui	be	
specialių	išlaidų.	Pakeistos	dalys	tampa	IKEA	
nuosavybe.

Ką padarys IKEA kad pašalintų 
gedimus?
IKEA	specialistai	apžiūrės	prietaisą	ir	savo	
nuožiūra	nuspręs,	ar	šiam	taikoma	garantija.	
Jei	garantija	taikoma,	tuomet	IKEA	savo	
nuožiūra	arba	pataisys	sugedusį	gaminį	arba	
pakeis	tokiu	pačiu	arba	panašiu	gaminiu.

Kam netaikoma ši garantija?
 • Įprastam	susidėvėjimui.
 • Tyčinei	žalai	ar	žalai	dėl	aplaidumo,	
gedimams,	kylantiems	nesilaikant	
naudojimo	instrukcijų,	neteisingam	
prietaiso	įrengimui	arba	prijungimui	prie	
netinkamos	įtampos	tinklo,	gedimams	
dėl	cheminių	arba	elektrocheminių	
reakcijų,	rūdžių,	korozijos	ar	vandens	
žalos,	įskaitant,	bet	tuo	neapsiribojant,	
gedimus,	kuriuos	sukelia	pernelyg	didelis	
kalkių	kiekis	vandenyje,	gedimams	dėl	
nenormalių	aplinkos	sąlygų.

 • Susidėvinčioms	dalims,	įskaitant	
maitinimo	elementus	ir	lempas.

 • Nefunkcinėms	ir	dekoratyvinėms	
dalims,	kurios	neturi	įtakos	įprastam	
prietaiso	naudojimui,	įskaitant	bet	kokius	
įbrėžimus	ir	galimus	atspalvių	skirtumus.

 • Atsitiktiniam	sugadinimui,	kurį	sukelia	
pašalinės	medžiagos	ar	daiktai	ir	filtrų	
atblokavimas	arba	drenažo	sistemų	ar	
skalbimo	medžiagų	stalčiukų	valymas.

 • Šių	dalių	gedimams:	stiklo	keramikai,	
priedams,	indams	ir	stalo	įrankių	
krepšeliams,	padavimo	ir	drenažo	
vamzdžiams,	sandarikliams,	lemputėms	
ir	lempučių	dangteliams,	ekranams,	
rankenėlėms,	korpusams	ir	jų	dalims,	
išskyrus	atvejus,	kai	gali	būti	įrodyta,	
kad	tokią	žalą	sukelia	gamybos	defektai.

 • Remontui,	kurį	atliko	ne	mūsų	paskirtieji	
paslaugų	teikėjai	ir	(arba)	įgaliotas	
garantinio	remonto	partneris,	arba	kai	
buvo	naudojamos	neoriginalios	dalys.

 • Remontui	dėl	netinkamo	sumontavimo	
arba	sumontavimo	ne	pagal	
reikalavimus.

 • Kai	prietaisas	naudojamas	ne	buityje,	
t.	y.	profesionalioje	veikloje.

 • Žalai,	atsiradusiai	transportavimo	metu.	
Jei	klientas	pats	gabena	gaminį	į	namus	
arba	kitu	adresu,	IKEA	neatsako	už	jokią	
žalą,	kuri	gali	atsirasti	vežant.	Tačiau	jei	
IKEA	pristato	gaminį	kliento	nurodytu	
adresu,	IKEA	atsako	už	tokio	gabenimo	
metu	gaminiui	padarytą	žalą.

 • Pradinio	IKEA	prietaiso	montavimo	
kaina.	Tačiau	jei	IKEA	paskirtasis	
paslaugų	teikėjas	ar	įgaliotas	garantinio	
remonto	partneris	pagal	šią	garantiją	
suremontuoja	arba	pakeičia	prietaisą,	
paskirtasis	paslaugų	teikėjas	ar	įgaliotas	
garantinio	remonto	partneris	turi	
sumontuoti	suremontuotą	prietaisą	arba,	
jei	reikia,	jo	pakaitalą.

Kaip taikomi šalyje galiojantys teisės 
aktai
IKEA	garantija	suteikia	tam	tikras	teises,	
kurios	apima	arba	viršija	visus	taikomus	
vietos	teisinius	reikalavimus.	Tačiau	šios	
sąlygos	niekaip	neapriboja	vartotojų	teisių,	
numatytų	vietos	teisės	aktuose.

Galiojimo sritis
Įsigijus	prietaisus	vienoje	ES	valstybėje	
narėje	ir	pervežus	į	kitą	ES	šalį,	garantinės	
paslaugos	teikiamos	naujoje	šalyje	
įprastinėmis	sąlygomis.	Pareiga	suteikti	
garantines	paslaugas	kyla	tik	jeigu	prietaisas	
atitinka	ir	yra	sumontuotas	laikantis:

IKEA Garantija
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 • šalies,	kurioje	pareiškiama	garantinė	
pretenzija,	techninių	specifikacijų;

 • montavimo	instrukcijų	ir	vartotojo	
vadovo	saugos	informacijos.

IKEA prietaisų PRIEŽIŪRA PO 
PARDAVIMO
Nesivaržydami	kreipkitės	į	IKEA,	kad:

 • jei	norite	pateikti	prašymą	remontui	
pagal	šią	garantiją;

 • jei	reikia	paaiškinimų	apie	IKEA	prietaisų	
funkcijas.

Siekdami	suteikti	Jums	geriausią	pagalbą,	
norėtume,	kad	prieš	kreipdamiesi	į	mus	
atidžiai	perskaitytumėte	montavimo	
instrukcijas	ir	(arba)	vartotojo	vadovą.

Kaip susisiekti su mumis, jei reikia 
mūsų paslaugų 

 
IKEA	priežiūros	po	aptarnavimo	skyrius	
padėtų	jums	telefonu	spręsti	pagrindines	
prietaiso	triktis,	kreipiantis	į	juos	telefonu.	
Skaitykite	IKEA	katalogą	arba	apsilankykite	
adresu	www.ikea.com,	norėdami	rasti	jūsų	
vietinės	parduotuvės	telefono	numerį	ir	
darbo	laiką.

Kad paslaugą būtų galima suteikti 
greičiau, visuomet nurodykite IKEA 
prekės numerį (8 skaičių kodą), 
nurodytą prietaiso parametrų lentelėje. 

IŠSAUGOKITE KASOS KVITĄ!

Tai	pirkimo	įrodymas,	kurį	reikės	pateikti	
kreipiantis	dėl	garantinės	priežiūros.	Pirkimo	
kvite	taip	pat	nurodytas	kiekvieno	įsigyto	
IKEA	prietaiso	pavadinimas	ir	gaminio	
numeris	(8	skaitmenų	kodas).

Ar reikia daugiau pagalbos?
Jei	turite	papildomų	klausimų,	nesusijusių	
su	prietaiso	garantine	priežiūra,	kreipkitės	
į	artimiausios	IKEA	parduotuvės	
skambučių	centrą.	Prieš	kreipiantis	į	mus	
rekomenduojame	atidžiai	perskaityti	
prietaiso	dokumentaciją.
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Saturs

Drošības informācija

	Lai	nodrošinātu	iekārtas	pareizu	darbību	un	jūsu	
drošību,	pirms	uzstādīšanas	un	lietošanas	rūpīgi	izlasiet	
šo	instrukciju.	Uzglabājiet	šo	instrukciju	iekārtas	
komplektācijā	arī	tad,	ja	vēlaties	to	pārdot	vai	pārvest.	
Lietotājiem	ir	jābūt	informētiem	par	iekārtas	darbību	un	
drošības	īpatnībām.

Pareiza lietošana
 • Darbības	laikā	neatstājiet	iekārtu	bez	uzraudzības.
 • Iekārta	ir	paredzēta	tikai	lietošanai	mājsaimniecībā.
 • Iekārta	paredzēta	tikai	lietošanai	telpās.
 • Iekārtu	nav	iespējams	izmantot	kā	darba	vai	
uzglabāšanas	virsmu.

 • Nenovietojiet	un	neuzglabājiet	iekārtā	vai	tās	tuvumā	
viegli	uzliesmojošus	šķidrumus,	vielas	vai	viegli	
kūstošus	priekšmetus	(piemēram,	plastmasas	plēves,	
plastmasas	vai	alumīnija	priekšmetus).

 • Piesargieties,	pieslēdzot	iekārtas	tuvumā	citas	
elektriskās	ierīces.	Nepieļaujiet	elektrības	vadu	
atrašanos	zem	iekārtas	vai	karstiem	traukiem.

 • Neveiciet	iekārtas	remontu	patstāvīgi,	lai	nepieļautu	
traumas	un	iekārtas	bojājumus.	Vienmēr	sazinieties	ar	
vietējo	servisa	centru	(sk.	nodaļā	„Serviss”).

Bērnu un cilvēku ar ierobežotām spējām drošība
 • Šo	ierīci	drīkst	izmantot	bērni	vecumā	no	8	gadiem,	
kā	arī	personas	ar	ierobežotām	fiziskām,	sensorām	vai	
garīgām	spējām	vai	bez	pieredzes	un	zināšanām,	ja tie	
tiek	uzraudzīti	vai	ir	saņēmuši	norādījumus	par	ierīces	
drošu	lietošanu	un	saprot	ietvertos	riskus.
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Noderīgi	padomi	 23

Apkope	un	tīrīšana	 23
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Apkārtējās	vides	aizsardzība	 25
IKEA	garantija	 26
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 • Uzglabājiet	iesaiņojumu	bērniem	nepieejamā	vietā.	
Pastāv	nosmakšanas	risks.

 • Sargiet	bērnus	no	iekārtas,	kad	tā	darbojas,	kā	arī	
laikā,	kad	tā	ir	izslēgta.	

 Brīdinājums!	Aktivizējiet	bērnu	drošības	iekārtu,	lai	
nepieļautu	nejaušu	iekārtas	ieslēgšanu,	kas	var	notikt	
mazu	bērnu	vai	mājdzīvnieku	darbību	rezultātā.

Vispārējā drošība
 • Neaizsedziet	iekārtas	ventilācijas	atveres,	novietojot	to	
brīvi	stāvošu	vai	iebūvējot	to	mēbelēs.

 • Lai	izvairītos	no	traumām,	neaizskariet	paneli,	ja	
paliekošā	siltuma	indikators	nav	izslēdzies.	

 • Lai	izvairītos	no	elektrotrieciena,	neievietojiet	indukcijas	
plītī	nekādus	priekšmetus	tās	darbības	laikā.

 • Lai	izvairītos	no	nosmakšanas	riska,	neaptiniet	vadu	ap	
kaklu.



18LATVIEŠU

Uzstādīšana
• Ražotājs	neuzņemas	atbildību	par	cilvēku	
un	mājdzīvnieku	gūtajam	traumām	vai	
īpašuma	bojājumiem	zemāk	minēto	
prasību	neievērošanas	gadījumā.

 Uzmanību! Pirms	iekārtas	uzstādīšanas	
iepazīstieties	ar	drošības	informāciju.

 Brīdinājums! Iekārtai	jābūt	uzstādītai	
saskaņā	ar	atbilstošās	valsts	spēkā	
esošajiem	likumiem,	lēmumiem,	
direktīvām	un	standartiem	(likumi	un	
normatīvie	akti	elektriskās	drošības	
jautājumos,	iekārtas	utilizācija	saskaņā	
ar	normatīvajiem	aktiem	utt.)!

 Brīdinājums!	Pastāv	elektriskās	strāvas	
trieciena	risks.
a)	 Elektriskās	strāvas	terminālis	atrodas	
zem	sprieguma.

b)	 Atvienojiet	elektriskās	strāvas	
termināli	no	sprieguma.

c)	 Nepiemērots	spraudņa	un	
kontaktligzdas	saslēgums	var	novest	
pie	termināļa	pārkaršanas.

d)	 Spaiļu	savienojumiem	ir	jābūt	
izveidotiem	pareizi.

• Neuzstādiet	iekārtu	līdzās	durvīm	vai	
zem	loga,	jo	virtuves	trauki	var	nejauši	
nokrist	no	plīts,	durvīm	vai	logam	
atveroties.

 • Pārliecinieties,	vai	iekārta	nav	bojāta	
transportēšanas	laikā.	Nepieslēdziet	pie	
tīkla	bojātu	iekārtu.	

 • Neuzstādiet	iekārtu,	ja	transportēšanas	
laikā	tai	radīti	bojājumi.

 • Nepieslēdziet	plīti	pie	elektrības	tīkla	ar	
pagarinātāju	palīdzību	un	nenovietojiet	
plīti	ar	vadu,	pārstieptu	pāri	darba	
virsmai.

 • Nemainiet	izstrādājuma	specifikācijas,	
neveiciet	tā	modifikāciju.	Pastāv	traumas	
un	iekārtas	bojājuma	risks.

 Brīdinājums!	Ievērojiet	elektrības	tīkla	
pieslēguma	instrukcijas.

Elektrības tīkla pieslēgums
• Pirms	pieslēguma	pārbaudiet,	vai	

iekārtas	nominālais	spriegums	(tas	
norādīts	uz	datu	plāksnes)	atbilst	
jūsu	elektrības	tīkla	spriegumam.	
Pārbaudiet	iekārtas	jaudas	rādītājus	un	

pārliecinieties,	vai	vads	ir	tai	piemērots	
(sk.	Tehnisko	datu	nodaļu).

• Tehnisko	datu	plāksne	atrodas	iekārtas	
apakšdaļā.

Pirms lietošanas:
Lūdzu,	pirms	lietošanas	pievērsiet	uzmanību	
zemāk	minētajām	instrukcijām.

 • Lietojiet	standarta	elektrības	tīkla	
kontaktligzdu	un	regulāri	pārbaudiet	
tās	stāvokli,	lai	novērstu	iespējamos	
bojājumus.

 • Neatveriet	iekārtas	korpusu	un	
nepieļaujiet	nekvalificētu	personu	
darbības	ar	to.	Iekārtas	remontu	
drīkst	veikt	tikai	servisa	darbinieks	vai	
speciālists	ar	līdzīgu	kvalifikāciju.

 • Pārbaudiet	strāvas	vadu	un	spraudni.	
Nelietojiet	iekārtu,	ja	strāvas	vads	
vai	spraudnis	ir	bojāts.	Neatvienojiet	
spraudni	no	ligzdas	ar	mitrām	rokām.

 • Neizmantojiet	pagarinātājus;	lietojiet	
tikai	elektrības	tīkla	kontaktligzdu.	

 • Ja	iekārta	ilgstoši	nav	lietota,	vispirms	
ieslēdziet	to	uz	10	minūtēm,	lai	
stabilizētu	elektroniskos	elementus.	Pēc	
tam	jūs	varat	sākt	strādāt	ar	iekārtu.

 • Nelietojiet	iekārtu	līdzās	ūdenim,	
atklātai	ugunij	vai	mitrās	vietās.	Iekārta	
paredzēta	TIKAI	lietošanai	telpās,	
mājsaimniecības apstākļos.

 • Pirms	pirmās	lietošanas	noņemiet	
iekārtas	iesaiņojumu,	uzlīmes	un	plēves.

 • Pēc	katras	lietošanas	izslēdziet	
sildvirsmas	ar	vadības	paneļa	palīdzību	–	
nepaļaujieties	uz	trauka	detektoru.

 • Pastāv	apdeguma	risks!	Nenovietojiet	
uz	sildvirsmas	metāla	priekšmetus,	
piemēram,	nažus,	dakšiņas,	karotes un	
trauku	vākus	–	tie	var	sakarst.

 Brīdinājums!	Pastāv	ugunsgrēka	
risks!	Sakarsētas	taukvielas	var	ļoti	ātri
uzliesmot.

 Brīdinājums!	Cilvēkiem	ar	
kardiostimulatora	implantu	ieteicams	
turēt	ķermeņa	augšdaļu	vismaz	30	cm	
attālumā	no	indukcijas	sildvirsmas,	kad	
tā	ir	ieslēgta.

 Brīdinājums!	Nestrādājiet	ar	iekārtu,	
kad	jums	ir	mitras	rokas,	saglabājiet	
sausu	paneļa	virsmu.	Vadības	paneļa	

Drošības instrukcija
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pogas	var	nedarboties,	ja	uz	tām	izlijis	
liels	daudzums	ūdens.

 Brīdinājums!	Ja	virsma	ir	ieplaisājusi,	
izslēdziet	iekārtu,	lai	izvairītos	no	
elektrotrieciena.

Lietošanas laikā un pēc tam:
Lai	novērstu	uzliesmojumu	un	nelaimes	
gadījumus,	pievērsiet	uzmanību	zemāk	
minētajiem	norādījumiem.

 • Novietojiet	iekārtu	TIKAI	uz	plakanas	un	
cietas	virsmas.

 • Bērniem nepieciešama	uzraudzība	–	
nepieļaujiet	rotaļas	ar	šo	iekārtu.

 • Nenovietojiet	uz	paneļa	zemāk	minētos	
priekšmetus,	kad	iekārta	ir	ieslēgta.

a)	 Nerūsējošais	tērauds
b)	 Dzelzs
c)	 Čuguns
d)	 Alumīnijs
e)	 Vāki	un	emaljēti	trauki
f)	 Nazis,	dakšiņa	vai	karote
g)	 Dzelzs,	nerūsējošā	tērauda,	čuguna	
vai	alumīnija	izstrādājumi

h)	 Tukši	trauki

 • Nepārvietojiet	iekārtu,	ja	tā	darbojas	un	
uz	tās	atrodas	trauks.

 • Nodrošiniet	pietiekamu	ventilāciju	
darbības	laikā.

 • Neievietojiet	iekārtas	gaisa	ieplūdes	vai	
ventilācijas	atverēs	nekādus	vadus	vai	
metāla	priekšmetus.	

 • Darbs	ar	paneli

a)	 Nenometiet	uz	paneļa	smagus	
priekšmetus.

b)	 Neizlejiet	uz	paneļa	ūdeni,	skābes	vai	
jebkādus	citus	šķidrumus.

c)	 Neaizdedziniet	neko	uz	paneļa.
d)	 Nenovietojiet	uz	iekārtas	virsmas	
karstus	traukus,	ja	tā	netiek	lietota.

e)	 Ja	virsma	(panelis)	ir	ieplaisājusi,	
nekavējoties	izslēdziet	iekārtu,	lai	
izvairītos	no	elektrotrieciena,	un	
nododiet	to	tuvākajā	IKEA	veikalā.

f)	 Daži	virtuves	trauki	darbības	
laikā	var	radīt	troksni.	Nedaudz	
pārvietojiet	trauku	–	iespējams,	
troksnis	mazināsies	vai	pazudīs.	Ja	
troksnis	nezūd,	nomainiet	trauku.

 • Nenovietojiet	ieslēgtu	iekārtu	uz	paklāja,	
tekstila	vai	papīra	materiāliem.

 • Neaizskariet	paneli,	kad	tas	ir	sakarsis.	
Kad	iekārta	ir	izslēgta,	panelis	ir	silts,	līdz	
izslēdzas	paliekošā	siltuma	indikators.	

 • Neatvienojiet	iekārtu	no	tīkla,	velkot	to	
aiz	vada.

 • Pirms	atvienojat	iekārtu	no	tīkla,	
izslēdziet	to	un	ļaujiet	atdzist.	Lūdzu,	
atvienojiet	iekārtu	no	tīkla,	ja	tā	netiek	
lietota	ilgu	laika	periodu.	

 • Pēc	lietošanas	noņemiet	traukus	no	
iekārtas.

Kā izvairīties no iekārtas bojājumiem
 • Stikla	keramikas	bojājumi	iespējami,	ja	
uz	tās	uzkrīt	priekšmets,	vai	piesitot	pie	
tās	trauku.

 • Čuguna,	lieta	alumīnija	trauki,	kā	arī	
trauki	ar	bojātu	apakšdaļu,	tos	bīdot,	var	
saskrāpēt	stikla	keramiku.

 • Stikla	keramika	var	saplīst,	iekārtai	
nokrītot	uz	grīdas.

 • Neļaujiet	šķidrumam	katliņā	vai	pannā	
iztvaikot	pilnībā,	lai	izvairītos	no	trauka	
un	stikla	keramikas	bojājumiem.

 • Nelietojiet	sildvirsmu	bez	traukiem,	
neatstājiet	uz	karstas	virsmas	tukšus	
traukus.

 • Neaptiniet	iekārtu	un	tās	elementus	ar	
alumīnija	foliju.	Nenovietojiet	uz	iekārtas	
plastmasas	priekšmetus	vai	citus	
kūstošus	materiālus.

 Brīdinājums! Pēc	lietošanas	atstājiet	
iekārtu	pieslēgtu	pie	elektrības	tīkla,	
līdz	izslēdzas	ventilators	un	siltuma	
indikators.

Informācija par akrilamīdiem
Svarīgi!	Saskaņā	ar	jaunākajiem	zinātnes	
atzinumiem	pārtikas	(īpaši	cieti	saturošu	
produktu)	intensīva	brūnināšana	var	radīt	
risku	veselībai	akrilamīdu	satura	rezultātā.	
Tādēļ	mēs	iesakām	gatavot	ēdienu	pēc	
iespējas	zemākā	temperatūrā	un	to	pārlieku	
neapbrūnināt.
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1 	Sildīšanas	zona	
Gatavošanas	zona	185	mm,	2000	W

2 	Vadības	panelis
3 	Gumijas	pamatne

4 	Gaisa	izplūdes	atvere
5 	Gaisa	ieplūdes	atvere
6 	Āķis
7 	Vada	rokturis/elements	vada	aptīšanai

Izstrādājuma apraksts
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Vadības paneļa izkārtojums
1.	 	Bloķēšanas/Bērnu	aizsardzības	
iekārtas	ieslēgšana	un	izslēgšana	

2.	 	Taimera	aktivizācija
3.	 	Temperatūras/taimera	iestatījumu	
palielināšana	vai	 	Temperatūras/
taimera	iestatījumu	samazināšana

4.	 	Stop+Go	funkcijas	aktivizācija
5.	 	plīts	ieslēgšana	vai	izslēgšana
6.	 Temperatūras	displeja	priekšiestatīšana;	
temperatūras	līmeņi	no	„1”	līdz	„9”

7.	 Taimera	displeja	iestatīšana	„01”-
„99”	minūtes

8.	 Temperatūras	indikatora	iestatījums	 ,	
kas	norāda,	vai	sildvirsma	pēc	lietošanas	
vēl	ir	karsta.

Skārienjutīgo vadības sensoru zonas un 
displeji
Jūs	darbināt	plīti,	aizskarot	skārienjutīgo	
sensoru	zonas.	Displeji	un	skaņas	signāli	(īsi	

pīkstieni)	apstiprina	funkcijas	izvēli.	Displejā	
redzama	zīme	„H”,	kas	norāda,	ka	sildvirsma	
vēl	joprojām	ir	karsta.

Paliekošā siltuma indikators

 Brīdinājums!	Karsta	sildvirsma	rada	
apdeguma	risku!	Pēc	iekārtas	izslēgšanas	
sildvirsmu	atdzišanai	nepieciešams	
zināms	laiks.	Sk.	paliekošā	siltuma	
indikatoru	 .

Paliekošo	siltumu	jūs	varat	izmantot	
kausēšanai	un	ēdiena	temperatūras	
saglabāšanai.

Neatvienojiet	iekārtu	no	elektrības	tīkla,	
pirms	displejā	nav	izdzisis	 .

Jaudas	
līmenis 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Jauda 100	W 300	W 600	W 900	W 1100	W 1300	W 1500	W 1700	W 2000	W

Pieslēgšana pie kontaktligzdas
1.	 Pēc	iekārtas	pieslēgšanas	pie	elektrības	
tīkla	ieslēdzas	bērnu	drošības	iekārta.	
Nospiediet	un	3	sekundes	turiet	
nospiestu	Bērnu	drošības	pogu,	lai	
atslēgtu	funkciju.

IESL./IZSL.
1.	 Nospiediet	IESL./IZSL.	pogu.	Ekrānā	
parādīsies	„0”	–	iekārta	strādā	gaidstāves	
režīmā.	Iedegsies	jaudas	indikators.	Ja	

1	minūtes	laikā	netiek	atlasīts	siltuma	
iestatījums,	plīts	automātiski	izslēgsies,	
pat	tad,	ja	netiek	nospiesta	IESL./IZSL.	
poga.	

2.	 Nospiežot	IESL./IZSL.	pogu	darbības	
laikā,	plīts	tiks	izslēgta.

Siltuma/Taimera iestatīšana
1.	 Nospiediet	 	vai	 ,	lai	iekārtas	darbības	
laikā	iestatītu	temperatūras	līmeni	vai	
taimeri.

Ikdienas lietošana
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2.	 Nospiežot	 ,	jaudas	līmenis	pieaugs	
līdz	„9”.	Nospiežot	 ,	jaudas	līmenis	
samazināsies	no	„9”	līdz	„1”.

3.	 Nospiežot	 ,	jaudas	līmenis	pieaugs	no	
„1”.	Nospiežot	 ,	jaudas	līmenis	pieaugs	
no	„1”	līdz	„9”.

Bērnu drošības iekārta
Laikā,	kad	darbojas	sildvirsmas,	jūs	
varat	bloķēt	vadības	paneli.	Tādējādi	jūs	
novērsīsiet	temperatūras	iestatījumu	nejaušu	
nomaiņu.	Plīti	vēl	joprojām	iespējams	izslēgt	
ar	IESL./IZSL.	pogas	palīdzību.

Bloķēšanas funkcijas ieslēgšana:
1.	 Iestatiet	nepieciešamo	temperatūru.	
2.	 Bloķējiet	vadības	paneli,	uz	3	sekundēm	
nospiežot	Bloķēšanas	pogu.	Bloķēšanas	
funkcija	ieslēdzas,	kad	iedegas	indikators	
un	atskan	skaņas	signāls.	Ja	aktivizēts	
taimeris,	tas	iestatījumu	saglabās.

Bloķēšanas funkcijas atslēgšana:
1.	 Atslēdziet	vadības	paneļa	bloķēšanu,	uz	
3	sekundēm	nospiežot	Bloķēšanas	pogu.	
Bloķēšanas	funkcija	izslēdzas,	kad	nodziest	
indikators	un	atskan	skaņas	signāls.

2.	 Siltuma	iestatījums	atgriezīsies	pie	
iepriekšējā	rādītāja.

Vadības	paneli	iespējams	bloķēt	arī	laikā,	
kad	plīts	nedarbojas.	Šī	funkcija	nepieļauj	
nejaušas	darbības	ar	iekārtu.	

Bērnu drošības iekārtas ieslēgšana
1.	 Ar	IESL./IZSL.	pogas	palīdzību	ieslēdziet	
iekārtu.	Neiestatiet	temperatūru.

2.	 Ieslēdziet	drošības	iekārtu,	uz	
3	sekundēm	nospiežot	Bloķēšanas	
pogu. Bloķēšanas	funkcija	ieslēdzas,	
kad	iedegas	indikators	un	atskan	skaņas	
signāls.	

3.	 Ar	IESL./IZSL.	pogas	palīdzību	izslēdziet	
iekārtu.

Bērnu drošības iekārtas izslēgšana
1.	 Izslēdziet	drošības	iekārtu,	uz	3	sekundēm	
nospiežot	Bloķēšanas	pogu.	Bloķēšanas	
funkcija	izslēdzas,	kad	nodziest	indikators	
un	atskan	skaņas	signāls.

Stop & Go
1.	 Plīts	darbības	laikā	nospiediet	Pauzes	
pogu;	displejā	atainosies	„-	-”,	un	
plīts	darbība	uz	laiku	tiks	apturēta.	
Temperatūras	iestatījums	paliks	siltuma	
saglabāšanas	stāvoklī.

2.	 Vēlreiz	nospiežot	šo	pogu,	ieslēgsies	
iepriekšējie	ēdiena	gatavošanas	
iestatījumi.	

3.	 Ja	režīma	Stop	&	Go	darbības	10	minūšu	
laikā	jūs	nenospiedīsiet	Pauzes	pogu,	
atskanēs	5	skaņas	signāli	un	plīts	ieslēgs	
gaidstāves	režīmu.

Taimeris
1.	 Taimera	funkcija	tiek	lietota	gatavošanas	
laika	iestatīšanai.	Maksimālais	laiks	
ir	99	minūtes.	Lai	ieslēgtu	taimeri,	
nospiediet	Taimera	pogu;	displejā	
atainosies	„00”.

2.	 Nospiediet	 	vai	 ,	lai	iestatītu	taimeri.	
Ja	 5	 sekunžu	 laikā	 netiek	 veikti	 nekādi	
iestatījumi,	taimera	funkcija	tiks	izslēgta.

3.	 Lai	iestatītu	nepieciešamo	taimera	
rādītāju,	nospiediet	 ,	lai	palielinātu	
taimera	iestatījumu	no	00	minūtēm.	
Nospiežot	un	turot	 ,	iestatījums	
pieaugs	par	10	minūtēm.
Nospiediet	 ,	lai	samazinātu	taimera	
iestatījumu	no	99	minūtēm.	Nospiežot	
un	turot	 ,	iestatījums	samazināsies	par	
10	minūtēm.	

4.	 Taimera	funkcijas	darbības	laikā	ekrānā	
pārmaiņus	tiks	atainots	jaudas	līmenis	un	
laiks.	Ja	jaudas	līmenis	tiek	samazināts	
līdz	„0”,	taimeris	izslēgsies.

5.	 Kad	taimeris	izslēdzas,	plīts	raida 5	skaņas	
signālus	un	automātiski	izslēdzas.

Automātiska izslēgšanās
Plīts automātiski izslēdzas šādos 
gadījumos:
 • visas	gatavošanas	zonas	ir	izslēgtas;
 • pēc	plīts	ieslēgšanas	1	minūtes	laikā	
netiek	iestatīta	temperatūra;

 • 2	stundu	laikā	netiek	izslēgta	
gatavošanas	zona,	2	stundu	laikā	
nav	mainīti	sildīšanas	iestatījumi	vai	
gadījumā,	ja	konstatēta	pārkaršana	
(piemēram,	ja	šķidrums	traukā	ir	pilnībā	
izgarojis).	
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	Gatavošanai	indukcijas	zonā	ir	piemēroti	
ražotāja	atbilstoši	marķēti	trauki.

	Kad	ieslēgta	gatavošanas	zona,	
iekārta	var	radīt	dūcošu	skaņu.	Tā	
ir	stikla	keramikas	virsmas	īpatnība,	
kas	neietekmē	ne	iekārtas	atdevi,	ne	
ekspluatācijas	laiku.

Virtuves trauku izmērs
Indukcijas	gatavošanas	zona	automātiski	
pielāgojas	trauka	izmēram.	Taču	jāņem	vērā	
noteiktās	gatavošanas	zonas	minimālais	
diametrs.

Gatavošanas	zona
Trauka	apakšdaļas	
diametra	minimālais	
izmērs	[mm]

Vidējā	gatavošanas	
zona	aizmugures	daļā 120

Enerģijas ekonomija
 • Iespēju	robežās	centieties likt	vāku	uz	
katla.

 • Novietojiet	trauku	gatavošanas	zonā,	
pirms	ieslēdzat	to.

 • Virtuves	trauka	dibenam	ir	jābūt	pēc	
iespējas	biezākam	un	plakanam.

Noderīgi padomi

 Brīdinājums! Pirms	atvienojat	iekārtu	
no	elektrības	tīkla,	izslēdziet	to	un	ļaujiet	
atdzist.

 Brīdinājums! Pirms	iekārtas	tīrīšanas	
izslēdziet	to	un	ļaujiet	atdzist.

 Brīdinājums! Drošības	apsvērumu	dēļ	
nelietojiet	iekārtas	tīrīšanai	smilšstrūklas	
aparātus	un	augstspiediena	iekārtas.

 Brīdinājums! Asi	priekšmeti	un	abrazīvi	
tīrīšanas	līdzekļi	sabojās iekārtu.	Pēc	
katras	lietošanas	notīriet	iekārtu	un	
noslaukiet	ēdiena	atliekas	ar	ūdeni	un	
līdzekli	trauku	mazgāšanai.	Noslaukiet	arī	
tīrīšanas	līdzekli!

	Stikla	keramikas	skrāpējumi	vai	
tumši	plankumi,	no	kā	nav	iespējams	
atbrīvoties,	neietekmē	iekārtas	darbību.

Ēdienu atlieku un grūti noņemamu 
traipu tīrīšana:
• Ēdiena	atliekas,	kas	satur	cukuru,	
plastmasa	un	folijas	atliekas	ir	
jānotīra	nekavējoties.	Šim	nolūkam	
piemērotākais	instruments	ir	skrāpis	
(nav	iekļauts	iekārtas	komplektā).	
Viegli	piespiediet	skrāpi	leņķī	pie	stikla	
keramikas	virsmas	un	notīriet	netīrumus,	
slidinot	asmeni	pāri	virsmai. Noslaukiet	
iekārtu	ar	mitru	lupatiņu	un	nelielu	
trauku	mazgājamā	līdzekļa	daudzumu.	
Noslēgumā	noslaukiet	iekārtu	ar	sausu,	
tīru	lupatiņu.

• Kaļķakmens	loki,	ūdens	loki,	tauku	
šļakatas,	izbalējušie	plankumi	ir	jānotīra	
pēc	tam,	kad	iekārta	ir	atdzisusi.	Šim	
nolūkam	izmantojiet	stikla	keramikai	
vai	nerūsējošajam	tēraudam	paredzēto	
līdzekli.

Apkope un tīrīšana
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Problēma Iespējamais	iemesls Risinājums

Iekārta	nedarbojas.

Elektrības	trūkums	vai	īssavienojums	
jūsu	mājās.

Nepareizs	pieslēgums	pie	elektrības	
tīkla.

Pārbaudiet	plīts	elektrības	vada	
pieslēgumu.

Kopš	brīža,	kad	iekārta	ir	ieslēgta,	
pagājušas	vairāk	nekā	10	sekundes. Atkārtoti	ieslēdziet	iekārtu.

Ieslēgta	bērnu	drošības	iekārta.
Atslēdziet	bērnu	drošības	
iekārtu.	(Sk.	nodaļu	„Bērnu	
drošības	iekārta”).

Vienlaikus	skartas	vairākas	
skārienjutīgās	zonas.

Aizskariet	tikai	vienu	sensora	
zonu.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Trauks	nav	piemērots	indukcijas	plītij. Nomainiet	to	pret	indukcijas	plītij	piemērotu	trauku.

Sildvirsmas	zonā	nav	novietots	katls. Novietojiet	katlu	sildvirsmas	
zonā.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Katls	ir	tukšs	(šķidrums	ir	izgarojis)	
vai	gatavošanas	temperatūra	ir	pārāk	
augsta. Izslēdziet	iekārtu	un	pēc	

5	minūtēm	atsāciet	darbu.	Ja	
displejā	vēl	joprojām	redzama	
kļūda	„E2”,	sazinieties	ar	tuvāko	
IKEA	veikalu.

Bloķētas	gaisa	ieplūdes	un	izplūdes	
atveres.

Apkārtējā	temperatūra	ir	pārāk	
augsta.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Spriegums	maiņstrāvas	tīklā	
pārsniedz	275	V.

Pieslēdziet	iekārtu	pie	tai	
piemērota	elektrības	tīkla.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Spriegums	maiņstrāvas	tīklā	ir	
zemāks	nekā	100	V.

Pieslēdziet	iekārtu	pie	tai	
piemērota	elektrības	tīkla.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Nedarbojas	iekārtas	temperatūras	
sensors.

Lūdzu,	sazinieties	ar	tuvāko	
IKEA	veikalu.	

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Katls	ir	tukšs	(šķidrums	ir	izgarojis)	
vai	gatavošanas	temperatūra	ir	pārāk	
augsta.

Ļaujiet	ierīcei	atdzist	un
novērsiet	gatavošanu	bez
šķidruma.

Iekārta	pārtrauc	darbu.
Kļūdas	indikācija:	

Iekšēja	ārkārtas	situācija.

Izslēdziet	iekārtu	un	pēc	
5	minūtēm	atsāciet	darbu.	Ja	
displejā	vēl	joprojām	redzama	
kļūda	„E0”,	sazinieties	ar	tuvāko	
IKEA	veikalu.

Kā rīkoties, ja...
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Ja	konstatēta	problēma,	vispirms	pamēģiniet	
rast	risinājumu	saviem	spēkiem.	Ja	
problēmu	atrisināt	patstāvīgi	nav	iespējams,	
sazinieties	ar	tuvāko	IKEA	veikalu.

	Ja	iekārtas	ekspluatācija	nav	bijusi	
atbilstoša,	dīlerim	ir	tiesības	neveikt	
bezmaksas	apmaiņu,	arī	garantijas	
perioda	ietvaros.

Tehniskie dati

Nominālā	jauda 2000	W

Nominālais	spriegums	 220	V~240	V	

Nominālā	frekvence 50/60	Hz

Dziļums 385	mm

Platums 300	mm

Augstums 54	mm

Neto	svars 3	kg

Apkārtējās vides aizsardzība

Simbols	 	uz	izstrādājuma	vai	tā	
iesaiņojuma	norāda,	ka	šo	izstrādājumu	
aizliegts	nedrīkst	utilizēt	kopā	ar	sadzīves	
atkritumiem.	Tas	jānogādā	atbilstošā	
savākšanas	punktā	elektrisko	un	
elektronisko	elementu	utilizācijai.	Nodrošinot	
šī	izstrādājuma	pareizu	utilizāciju,	jūs	
palīdzēsiet	novērst	iespējamo	negatīvo	
ietekmi	uz	apkārtējo	vidi	un	cilvēka	
veselību,	kas	varētu	rasties	izstrādājuma	
nepiemērotas	utilizācijas	gadījumā.	Sīkāka	
informācija	par	šī	izstrādājuma	utilizāciju	
pieejama	jūsu	pašvaldībā,	atkritumu	
utilizācijas	dienestā	vai	veikalā,	kurā	
iegādājāties	šo	preci.

Iesaiņojuma materiāli

Ar	simbolu	 	apzīmētos	materiālus	
iespējams	pārstrādāt.	Utilizējiet	iesaiņojumu	
atbilstošā	atkritumu	tvertnē	turpmākai	
pārstrādei.

Pirms iekārtas utilizācijas

 Brīdinājums! Pirms	iekārtas	utilizācijas	
veiciet	šādas	darbības:

 • Atvienojiet	iekārtu	no	elektrības	tīkla.
 • Nogrieziet	iekārtas	strāvas	vadu	un	
izmetiet	to.

Tehniskā informācija
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Kāds ir IKEA sniegtās garantijas periods?
Šī	garantija	ir	spēkā	5	(piecus)	gadus	
no	iekārtas	iegādes	dienas	IKEA	veikalā,	
izņemot	iekārtas	LAGAN	un	TILLREDA,	kam	
nodrošināts	2	(divu)	gadu	garantijas	periods.	
Pirkuma	apliecināšanai	nepieciešams	čeka	
oriģināls.	Ja	garantijas	periodā	veikta	
iekārtas	apkope,	iekārtas	garantijas	periods	
netiek	pagarināts.

Kas veic iekārtas apkopi? 
Sazinieties	ar	tuvāko	IKEA	veikalu.

Uz ko attiecas garantija?
Garantija	attiecas	uz	iekārtas	disfunkcijām	
ražotāja	kļūdas	vai	materiālu	defekta	
rezultātā.	Tā	stājas	spēkā	no	izstrādājuma	
iegādes	dienas	IKEA.	Šī	garantija	attiecas	
tikai	uz	mājsaimniecībā	lietotām	iekārtām.	
Izņēmumi	ir	norādīti	nodaļā	„Uz	ko	šī	
garantija	neattiecas?”	Garantijas	periodā	
tiek	segti	defekta	novēršanas	izdevumi,	
piemēram,	remonts,	rezerves	daļas,	darbs	
un	transportēšana,	gadījumā,	ja	iekārta	
ir	pieejama	bez	īpašiem	izdevumiem.	
Nomainītās	detaļas	pāriet	IKEA	īpašumā.

Kāda ir IKEA rīcība problēmas 
atrisināšanai?
IKEA	pārbaudīs	izstrādājumu	un	patstāvīgi	
pieņems	lēmumu	par	to,	vai	uz	šo	
izstrādājumu	ir	attiecināma	garantija.	Ja	
lēmums	tiek	pieņemts	par	to,	ka	garantija	
uz	konkrēto	gadījumu	ir	attiecināma,	IKEA	
pieņem	lēmumu	par	iekārtas	remontu	
vai	nomaiņu	pret	tādu	pašu	vai	līdzīgu	
izstrādājumu.

Uz ko šī garantija neattiecas?
 • Parasts	nolietojums.
 • Bojājumi,	kas	nodarīti	tīši	vai	
radušies	nevērīgas	apiešanās	
rezultātā,	ekspluatācijas	instrukcijas	
neievērošanas,	nepareizas	uzstādīšanas	
rezultātā	vai	pieslēdzot	iekārtu	pie	
tīkla	ar	neatbilstošu	spriegumu,	
ķīmiskas	vai	elektroķīmiskas	reakcijas,	
rūsas,	korozijas	vai	ūdens	ietekmē	
radīti	bojājumi,	ieskaitot,	taču	
neaprobežojoties	ar	bojājumiem,	kas	
radušies	paaugstināta	kaļķakmens	
satura	rezultātā	ūdenī,	un	bojājumiem	
neatbilstošas	apkārtējās	vides	ietekmes	
rezultātā.

 • Nomaināmās	detaļas,	ieskaitot	baterijas	
un	lampas.

 • Funkcijas	neietekmējoši	un	dekoratīvi	
elementi,	kas	neietekmē	iekārtas	
lietošanu,	ieskaitot	skrāpējumus	un	
iespējamu	krāsas	maiņu.

 • Nejaušs	bojājums	svešķermeņu	vai	vielu	
ietekmes,	tīrīšanas,	filtru	atbrīvošanas,	
drenāžas	sistēmu	vai	mazgājamā	līdzekļa	
tvertņu	ietekmes	rezultātā.

 • Šādu	elementu	bojājums:	stikla	
keramika,	piederumi,	trauki	un	galda	
piederumu	statīvi,	ūdensvada	padeves	
un	kanalizācijas	caurules,	plombas,	
lampas	un	to	segums,	ekrāni,	pogas,	
apdare	un	tās	elementi.	Izņemot	
gadījumu,	ja	iespējams	pierādīt,	ka	šie	
bojājumi	radušies	ražošanas	defekta	
rezultātā.

 • Remonts,	ko	nav	veikuši	mūsu	
pilnvarotie	servisa	nodrošinātāji	un/vai	
pilnvarotā	servisa	tiesiskais	partneris,	kā	
arī	gadījumi,	ja	nav	lietotas	oriģinālās	
detaļas.

 • Nepareizas	vai	specifikācijai	neatbilstošas	
uzstādīšanas	rezultātā	radies	bojājums.

 • Iekārtas	profesionāla	lietošana,	t.i.,	
iekārta	nav	lietota	mājsaimniecībā.

 • Transportēšanas	rezultātā	radušies	
bojājumi.	IKEA	nenes	atbildību	
par	bojājumiem,	kas	radušies	
transportēšanas	rezultātā	–	laikā,	
kad	klients	nogādā	izstrādājumu	
mājās	vai	jebkurā	citā	vietā.	IKEA	
sedz	zaudējumus,	kas	radušies	
izstrādājuma	transportēšanas	rezultātā,	
ja	izstrādājumu	klienta	norādītajā	vietā	
piegādā	IKEA.

 • IKEA	iekārtas	sākotnējās	uzstādīšanas	
izmaksas.	Ja	IKEA	pilnvarotais	servisa	
nodrošinātājs	vai	tā	pilnvarotais
servisa	partneris	veic	iekārtas	remontu	
vai	nomaiņu	garantijas	ietvaros,	
pilnvarotais	servisa	nodrošinātājs	vai
pilnvarotais	servisa	partneris	apņemas	
nepieciešamības	gadījumā	uzstādīt	
remontēto	vai	nomainīto	iekārtu.

Valsts likumdošanas spēkā esamība
IKEA	garantija	nodrošina	noteiktas	likumīgas	
tiesības,	kas	atbilst	vietējās	likumdošanas	
prasībām	vai	pārsniedz	tās.	Taču	šie	
noteikumi	nekādā	veidā	neierobežo	vietējā	
likumdošanā	norādītās	klienta	tiesības.

IKEA garantija



27LATVIEŠU

Darbības teritorija
Vienā	ES	valstī	iegādātām	un	uz	citu	ES	
valsti	aizvestām	iekārtām	tiek	nodrošināts	
serviss	piegādes	valstī	spēkā	esošo	
garantijas	noteikumu	ietvaros.	Saistības	
nodrošināt	pakalpojumus	garantijas	ietvaros	
ir	spēkā	tikai	gadījumā,	ja	iekārta	atbilst	un	
ir	uzstādīta	saskaņā	ar	šādām	prasībām:

 • tehniskās	specifikācijas	valstī,	kurā	
pieteikta	garantijas	prasība;

 • montāžas	instrukcijas	un	ekspluatācijas	
instrukcijā	iekļautā	drošības	informācija.

IKEA iekārtu apkalpošana
Lūdzu,	sazinieties	ar	IKEA,	ja	vēlaties:

 • pieprasīt	servisu	garantijas	ietvaros;
 • precizēt	IKEA	iekārtu	funkcijas.

Lūdzu,	rūpīgi	iepazīstieties	ar	montāžas	
instrukcijām	un/vai	ekspluatācijas	
instrukciju,	pirms	sazināties	ar	mums	–	šādā	
gadījumā	mēs	varēsim	sniegt	kvalitatīvus	
pakalpojumus.

Kā sazināties, ja nepieciešami mūsu 
pakalpojumi 

 
Piezvanot	IKEA	klientu	apkalpošanas	
centram,	tā	speciālisti	palīdzēs	jums	atrisināt	
pamata	problēmas,	kas	radušās	darbā	ar	
iekārtu.	Vietējā	veikala	telefona	numurs	un	
darba	laiks	norādīts	IKEA	katalogā	un	mājas	
lapā	www.ikea.com.

Vienmēr nosauciet IKEA preces kodu 
(astoņu ciparu kods), kas norādīts uz 
iekārtas datu plāksnes – šajā gadījumā 
mēs varēsim saīsināt servisa sniegšanai 
nepieciešamo laiku. 

SAGLABĀJIET PIRKUMA ČEKU!

Tas	apliecina	pirkuma	faktu	un	ir	
nepieciešams	garantijas	pakalpojumu	
saņemšanai.	Pirkuma	čekā	sniegts	arī	IKEA	
nosaukums	un	visu	jūsu	iegādāto	preču	kodi	
(astoņu	ciparu	kods).

Vai jums nepieciešama papildu 
palīdzība?
Ja	vēlaties	uzdot	papildu	jautājumus,	kas	
neattiecas	uz	apkalpošanu	pēc	iegādes,	
sazinieties	ar	tuvākā IKEA	veikala	zvanu	
centru.	Pirms	sazināties	ar	mums,	iesakām	
iepazīties	ar	iekārtas	dokumentāciju.
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Sisukord 

Ohutusteave

	Seadme	ohutuse	ja	korrektse	töö	tagamiseks	lugege	
see	juhend	enne	paigaldamist	ja	kasutamist	hoolikalt	
läbi.	Hoidke	need	juhised	alati	alles,	ka	siis	kui	te	
toodet	teisaldate	või	müüte.	Kasutajad	peavad	seadme	
töö-	ja	ohutusfunktsioone	täielikult	tundma.

Õige kasutamine
 • Ärge	jätke	seadet	töötamise	ajal	järelevalveta.
 • Seade	on	eranditult	koduseks	kasutamiseks.
 • Seade	on	eranditult	siseruumides	kasutamiseks.
 • Seadet	ei	tohi	kasutada	tööpinnana	ega	teiste	esemete	
hoidmiseks.

 • Ärge	pange	ega	hoidke	seadmes	ega	selle	läheduses	
tuleohtlikke	vedelikke,	kergesti	süttivaid	materjale	ega	
sulavaid	esemeid	(nt	plastkile,	plast,	alumiinium).

 • Olge	ettevaatlik,	kui	ühendate	elektriseadmeid	
läheduses	asuvate	pistikupesadega.	Ärge	laske	
ühenduskaablitel	seadme	või	kuumade	kööginõudega	
kokku	puutuda	ega	neisse	takerduda.

 • Ärge	parandage	seadet	ise,	et	vältida	vigastusi	ja	
seadme	kahjustamist.	Võtke	alati	ühendust	kohaliku	
müügijärgse	teenindusega	(vaadake	peatükki	
Teenindus).

Laste ja nõrgemate inimeste turvalisus
 • Seadet	tohivad	kasutada	lapsed	alates	8.	eluaastast,	
vähenenud	füüsiliste,	sensoorsete	või	vaimsete	
võimetega	isikud	või	varasemate	kogemuste	ja	
teadmisteta	isikud	järelvalve	all,	kui	neile	õpetatakse	
seadme	ohutut	kasutamist	ning	kui	nad	mõistavad	

Ohutusteave	 28
Ohutusjuhised	 31
Toote	kirjeldus	 33
Igapäevane	kasutamine	 34
Kasulikke	näpunäiteid	 36

Hooldamine	ja	puhastamine	 36
Tõrkeotsing	 37
Tehniline	teave	 38
Keskkonnakaitse	 38
IKEA	garantii	 39
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seadmega	seotud	ohtusid.
 • Hoidke	kõik	pakendid	lastest	eemal.	Esineb	
lämbumisoht.

 • Hoidke	lapsed	töötamise	ajal	seadmest	eemal,	nagu	ka	
siis,	kui	te	seda	ei	kasuta.

 • Alla	8-aastased	lapsed	tuleb	hoida	seadmest	eemal	või	
seadme	läheduses	pideva	järelvalve	all.

 • Lapsed	ei	tohi	seadmega	mängida.	Lapsed	ei	tohi	
seadet	puhastada	ega	hooldada	ilma	järelevalveta.

 Hoiatus!	Aktiveerige	lapselukk,	et	vältida	väikeste	
laste	ja	lemmikloomade	tahtmatut	seadme	
sisselülitamist.

Üldine ohutus
 • Hoidke	ventilatsiooniavad	seadme	korpuses	või	
sisseehitatud	konstruktsioonis	takistustevabad.

 • Vigastuste	vältimiseks	ärge	puudutage	paneeli,	kui	
jääksoojuse	märgutuli	endiselt	põleb.

 • Elektrilöögi	vältimiseks	ärge	pange	induktsioonpliidile	
selle	töötamise	ajal	ühtegi	eset.

 • Ärge	mähkige	nööri	kaela	ümber,	et	vältida	
kägistamisohtu.

 • Seadme	puhastamiseks	ei	tohi	kasutada	aurupuhastit.
 • Metallist	esemeid,	nagu	noad,	kahvlid,	lusikad	ja	
kaaned,	ei	tohi	pliidipinnale	asetada,	kuna	need	võivad	
kuumeneda.

 • Pärast	kasutamist	lülitage	pliidielement	lülitist	välja;	
ärge	usaldage	ainult	pannidetektorit.

 • Seade	ei	ole	mõeldud	kasutamiseks	välise	taimeri	või	
eraldi	kaugjuhtimissüsteemi	abil.

 • Soojenevate	elementide	puudutamisel	tuleb	olla	
ettevaatlik.

 • Õnnetuste	vältimiseks	tohib	kahjustatud	elektrijuhtme	
välja	vahetada	ainult	tootja,	volitatud	hoolduskeskus	
või	sarnase	kvalifikatsiooniga	spetsialist.
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 HOIATUS!	Kasutage	ainult	sobivat	pliidikaitset	
või	seadme	tootja	poolt kasutusjuhendis	näidatud	
pliidikaitseid	või	seadmesse	sisseehitatud	
pliidikaitsmeid.	Ebasobivate	kaitsete	kasutamine	võib	
põhjustada	õnnetusi.

 HOIATUS!	Kui	pind	on	pragunenud,	siis	lülitage	seade	
elektrilöögi	vältimiseks	välja.

 HOIATUS!	Seade	ja	selle	juurdepääsetavad	osad	
kuumenevad	kasutamise	ajal.

 HOIATUS!	Pliidiplaadil	rasva	või	õliga	toitu	valmistades	
ärge	jätke	seda	järelvalveta,	sest	see	võib	olla	ohtlik	
ja	põhjustada	tulekahju.	Tule	kustutamiseks	EI	TOHI	
kasutada	vett.	Lülitage	seade	välja	ning	seejärel	katke	
leek	kaane	või	tulekustutustekiga.
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Paigaldamine
• Tootja	ei	vastuta	inimeste	ega	
lemmikloomade	vigastuste	või	varaliste	
kahjude	eest,	mis	on	põhjustatud	
järgmiste	nõuete	täitmata	jätmisest.

 Ettevaatust! Paigaldamisega	
jätkamiseks	lugege	ohutusteavet.

 Hoiatus! Paigaldamisel	tuleb	järgida	
kasutusriigis	kehtivaid	seadusi,	määrusi,	
direktiive	ja	standardeid	(elektriohutuse	
eeskirjad	ja	reeglid,	määruste	kohane	
jäätmekäitlus	jne)!

 Hoiatus!	Elektrivoolu	põhjustatud	
vigastuste	oht.
a)	 Elektrikontakt	on	voolu	all.
b)	 Vabastage	elektrikontakt	pingest.
c)	 Lahtised	ja	sobimatud	pistikud-	ja	
pistikupesad	võivad	põhjustada	
kontakti	ülekuumenemist.

d)	 Laske	kinnitusühendused	õigesti	
paigaldada.

 • Vältige	seadme	paigaldamist	uste	kõrvale	
ja	akende	alla,	kuna	kuumad	kööginõud	
võivad	uste	ja	akende	avamisel	pliidilt	
maha	kukkuda.

 • Veenduge,	et	seade	pole	transpordi	tõttu	
kahjustatud.	Ärge	ühendage	kahjustatud	
seadet.

 • Ärge	paigaldage	seadet,	kui	see	on	
transpordi	ajal	kahjustatud.

 • Ärge	ühendage	pliidiplaati	
pikendusjuhtmete	abil	ja	ärge	asetage	
pliidiplaadi	juhet	üle	tööpiirkondade.

 • Ärge	muutke	spetsifikatsioone	ega	
muutke	seda	toodet.	Vigastusoht	ja	
seadme	kahjustamise	oht.

 Hoiatus!	Järgige	hoolikalt	
elektriühenduste	juhiseid.

Elektriühendus
• Enne	ühendamist	kontrollige,	kas	

andmesildil	näidatud	seadme	nimipinge	
vastab	saadaolevale	toitepingele.	
Samuti	kontrollige	seadme	võimsust	ja	
veenduge,	et	kasutatav	juhe	on	seadme	
võimsuse	väärtusele	vastav	(vt	peatükki	
Tehnilised	andmed).

• Andmesilt	asub	pliidiplaadi	alumises	
korpuses.

Enne kasutamist.
Enne	kasutamist	pöörake	tähelepanu	
järgmistele	juhistele.
 • Kasutage	standardset	vooluvõrgus	
olevat	pistikupesa	ja	kontrollige	seda	
regulaarselt,	et	vältida	kahjustusi.

 • Ärge	avage	masinat	ise	ega	laske	
seda	teha	teistel	mittekvalifitseeritud	
isikutel.	Laske	masinat	parandada	
vaid	selle	teenindusagendi	või	vastava	
kvalifikatsiooniga	tehniku	poolt.

 • Palun	kontrollige	toitejuhet	ja	pistikut.	
Kui	toitejuhe	või	pistik	on	kahjustatud,	
siis	ärge	kasutage	masinat.	Ärge	
tõmmake	pistikut	märja	käega	välja.

 • Ärge	kasutage	pikendusjuhet;	seadme	
tohib	ühendada	ainult	otse	vooluvõrku	
ühendatud	pistikupesaga.

 • Kui	seadet	pikema	aja	jooksul	ei	
kasutata,	lülitage	see	enne	uuesti	
kasutamist	10	minutiks	sisse	ja	oodake	
elektrilise	komponendi	stabiliseerumist.	
Seejärel	saate	seadet	uuesti	kasutama	
hakata.

 • Ärge	kasutage	masinat	vee,	tule	
või	niiske	ala	läheduses.	Masin	on	
ette	nähtud	kasutamiseks	AINULT	
siseruumides.

 • Enne	esimest	kasutamist	eemaldage	
seadmest	kõik	pakendid,	kleebised	ja	
kile.

 • Küpsetusalad	tuleb	pärast	iga	
kasutuskorda	juhtseadistest	välja	
lülitada;	ärge	usaldage	ainult	
pannidetektorit.

 • Põletusoht!	Metallist	esemeid,	nagu	
noad,	kahvlid,	lusikad	ja	potikaaned,	ei	
tohiks	pliidipinnale	asetada,	kuna	need	
võivad	kuumeneda.

 Hoiatus!	Tuleoht!	Ülekuumenenud	
rasvad	ja	õlid	võivad	väga	kiirelt	süttida.

 Hoiatus! Implanteeritud	
südamestimulaatoriga	kasutajad	
peaksid	hoidma	ülakeha	sisselülitatud	
induktsioonaladest	vähemalt	30	cm	
kaugusel.

 Hoiatus!	Ärge	kasutage	seadet	märgade	
kätega	ja	hoidke	juhtpaneeli	pind	kuiv.	
Juhtpaneeli	lüliteid	ei	saa	kasutada,	kui	
neil	on	suurem	kogus	vett.

Ohutusjuhised
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 Hoiatus! Kui	pind	on	pragunenud,	
lülitage	seade	elektrilöögi	vältimiseks	
välja.

Kasutamise ajal ja pärast kasutamist.
Süttimise	ja	õnnetuste	vältimiseks	pöörake	
tähelepanu	järgmisele	juhisele.
 • Paigutage	masin	AINULT	tasasele	ja	
kindlale	pinnale.

 • Jälgige,	et	lapsed	ei	mängiks	seadmega.
 • Ärge	asetage	paneelile	järgmisi	esemeid,	
kui	masin	on	tööseisundis.

a)	 Roostevaba	teras
b)	 Raud
c)	 Malm
d)	 Alumiinium
e)	 Kaaned	ja	email
f)	 Noad,	kahvlid,	lusikad
g)	 Taldrikuid,	mis	on	valmistatud	rauast,	
roostevabast	terasest,	malmist	või	
alumiiniumist

h)	 Tühjad	kööginõud 

 • Ärge	kandke	ega	liigutage	masinat,	millel	
on	kuumutatavad	kööginõud.

 • Kuumutamisel	säilitage	ventilatsiooni	
jaoks	head	ümbritsevat	keskkonda.

 • Ärge	sisestage	traati	ega	metallesemeid	
masina	õhu	sisse-	või	väljalaskeavasse.

 • Paneeli	hoidmine
a)	 Ärge	kukutage	paneelile	raskeid	
esemeid.

b)	 Ärge	valage	paneelile	vett,	hapet	ega	
muid	vedelikke.

c)	 Ärge	põletage	midagi	tulega	paneelil.
d)	 Ärge	asetage	kuumi	kööginõusid	
paneelile,	kui	seadet	ei	kasutata.

e)	 Kui	pind	(paneel)	on	pragunenud,	
lülitage	seade	elektrilöögi	vältimiseks	
viivitamatult	välja	ja	pöörduge	
lähimasse	IKEA	poodi.

f)	 Mõni	kööginõu	võib	kasutamise	
ajal	tekitada	müra.	Kööginõud	
veidi liigutades võin müra kaduda
või	väheneda.	Kui	ei,	siis	vahetage	
kööginõu	välja.

 • Ärge	asetage	seadet	selle	töötamise	ajal	
vaibale,	riide-	või	paberimaterjalile.

 • Ärge	puudutage	kuuma	paneeli.
 • Paneel	on	endiselt	kuum	kuni	
jääksoojuse	märgutule	kustumiseni,	isegi	
kui	toide	on	välja	lülitatud.

 • Ärge	eemaldage	juhet	vooluvõrgust	
sellest	tõmmates.

 • Enne	pistiku	lahti	ühendamist	lülitage	
seade	välja	ja	laske	jahtuda.	Kui	masinat	
pikemat	aega	ei	kasutata,	eemaldage	
toitejuhe	vooluvõrgust.

 • Pärast	kasutamist	hoidke	kööginõud	
masinast	eemal.

Kuidas vältida seadme kahjustusi
 • Kukkuvad	esemed	või	kööginõud	võivad	
klaaskeraamikat	kahjustada.

 • Malmist,	valatud	alumiiniumist	või	
kahjustatud	põhjaga	kööginõud	võivad	
pinnal	libisedes	klaaskeraamikat	
kriimustada.

 • Klaaskeraamika	võib	katki	minna	ka	
põrandale	kukkudes.

 • Kööginõude	ja	klaaskeraamika	
kahjustamise	vältimiseks	ärge	laske	
keedupotil	või	praepannil	kuivaks	keeda.

 • Ärge	kasutage	küpsetusalasid	tühjalt	või	
ilma	kööginõudeta.

 • Ärge	kunagi	laske	seadme	ühelgi	osal	
kokku	puutuda	alumiiniumfooliumiga.	
Ärge	kunagi	pange	seadmesse	või	
seadmele	plasti	või	muid	sulavaid	
materjale.

 Hoiatus! Hoidke	toodet	pärast	
kasutamist	vooluvõrku	ühendatuna,	kuni	
ventilaator	ja	kuumuse	märgutuli	on	
välja	lülitunud.

Teave akrüülamiidide kohta
Pange tähele!	Viimaste	teaduslike	andmete	
kohaselt	võib	toidu,	eriti	tärklist	sisaldavate	
toodete	intensiivne	pruunistamine	olla	
akrüülamiidide	tõttu	tervisele	kahjulik.	
Seetõttu	soovitame	küpsetada	vmadalaimal	
võimalikul	temperatuuril	ja	toitu	mitte	liiga	
palju	pruunistada.
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1 	Kuumutusala
					Küpsetusala	185	mm,	2000	W
2 	Juhtpaneel
3 	Kummist	jalad

4 	Õhu	väljalaskeava
5 	Õhu	sisselaskeava
6 	Riputuskonks
7 	Juhtme	alus	/	juhtme	kerimisseade

Toote kirjeldus
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Juhtpaneeli paigutus
1.	 	lukustus-/lapseluku	aktiveerimiseks	ja	
desaktiveerimiseks

2.	 	taimeri	aktiveerimiseks
3.	 	kuumuse/taimeri	seadistuse	
suurendamiseks	või		 	kuumuse/taimeri	
seadistuse	vähendamiseks

4.	 	Stop	&	Go	funktsiooni	aktiveerimiseks
5.	 	pliidiplaadi	sisse	või	välja	lülitamiseks
6.	 Kuumuse	eelhäälestamine	„0“,	kuumuse	
tase	„1“	kuni	„9“

7.	 Taimeri	kuva	säte,	„01”	-	„99”	minutit
8.	 Kuumuse	märgutuli		 ,	kuvatakse	juhul,	
kui	küpsetusala	on	pärast	kasutamist	
endiselt	kuum.

Puutetundlike andurite väljad ja kuvad
Pliidi	juhtimiseks	puudutage	puutetundlikke	
andureid.	Kuvad	ja	helisignaalid	(lühike	
piiks)	kinnitavad	funktsiooni	valimist.	Kui	
küpsetusala	on	endiselt	kuum,	kuvatakse	
tähis	„H”.

Jääksoojuse märgutuli

 Hoiatus! Jääksoojus	võib	põhjustada	
põletusi!	Pärast	seadme	väljalülitamist	
vajavad	küpsetusalad	veidi	jahtumist.	
Vaadake	jääksoojuse	märgutuld	 .

Kasutage	jääksoojust	toidu	sulatamiseks	ja	
soojas	hoidmiseks.

Ärge	ühendage	toodet	lahti,	ootamata	
kustumist.

Võimsuse
tase 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Võimsus 100	W 300	W 600	W 900	W 1100	W 1300	W 1500	W 1700	W 2000	W

Ühendamine pistikupessa
1.	 Pärast	pistiku	sisestamist	
vooluvõrku	aktiveeritakse	lapselukk.	
Deaktiveerimiseks	hoidke	lapseluku	
nuppu	kolm	sekundit	all.

SISSE/VÄLJA
1.	 Vajutage	nuppu	SISSE/VÄLJA,	ekraanile	
ilmub	ooterežiimis	„0“	ja	toite	märgutuli	
süttib.	Kui	ühe	minuti	jooksul	pole	
soojusseadet	valitud,	lülitub	pliidiplaat	

automaatselt	välja,	ilma	nuppu	SISSE/
VÄLJA	vajutamata.

2.	 Kasutamise	ajal	vajutage	nuppu	SISSE/
VÄLJA,	pliit	lülitub	välja.

Kuumuse/taimeri seadistus
1.	 Vajutage	 	või	 ,	kuumuse	taseme	
või	taimeri	seadistuse	juhtimiseks	
kasutamise	ajal.

2.	 Vajutage		 ,	võimsuse	tase	läheb	
otse	väärtusele	„9“.	Vajutage	 ,	et	

Igapäevane kasutamine
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vähendada	võimsustaset	väärtuselt	„9“	
väärtusele	„1“.

3.	 Vajutage	 ,	võimsuse	tase	tõuseb	
väärtuselt	„1“.	Vajutage	 ,	et	
suurendada	võimsustaset	väärtuselt	„1“	
väärtusele	„9“.

Lapselukk
Kui	küpsetusalad	töötavad,	saate	juhtpaneeli	
lukustada.	See	hoiab	ära	kuumuse	
seadistuse	tahtmatu	muutmise.	Pliidiplaadi	
saab	endiselt	välja	lülitada	SISSE/VÄLJA	
nupust.

Lukustusfunktsiooni aktiveerimine.
1.	 Määrake	soovitud	kuumuse	seadistus.
2.	 Lukustusfunktsiooni	aktiveerimiseks	
vajutage	lukustusklahvi	kolm	sekundit.	
Lukustusklahv	aktiveeritakse,	kui	see	
on	valgustatud	ja	heli	kostab.	Kui	
taimeriklahv	on	aktiivne,	jääb	see	sisse	
lülitatuks.

Lukustusfunktsiooni desaktiveerimine.
1.	 Lukustusfunktsiooni	desaktiveerimiseks	
vajutage	lukustusklahvi	kolm	sekundit.	
Lukustusklahv	lülitatakse	välja,	kui	tuli	
kustub	ja	heli	kostub.

2.	 Kuumuse	seadistus	naaseb	eelmisele	
seadistusele.

Juhtpaneeli	saate	lukustatuna	hoida	ka	siis,	
kui	pliidiplaat	ei	tööta.	See	funktsioon	hoiab	
ära	seadme	tahtmatu	sisse	lülitamise.

Lapseluku aktiveerimine.
1.	 Aktiveerige	seade	SISSE/VÄLJA	nupust.	
Ärge	määrake	kuumuse	sätteid.

2.	 Lapseluku	aktiveerimiseks	vajutage	
lukustusklahvi	kolm	sekundit.	
Lukustusklahv	aktiveeritakse,	kui	see	on	
valgustatud	ja	heli	kostab.

3.	 Desaktiveerige	seade	SISSE/VÄLJA	
nupust.

Lapseluku desaktiveerimine.
1.	 1.	 Lapseluku	desaktiveerimiseks	
vajutage	lukustusklahvi	kolm	sekundit.	
Lukustusklahv	lülitatakse	välja,	kui	tuli	
kustub	ja	heli	kostub.

Stop & Go
1.	 Vajutage	kasutamise	ajal	nuppu	Paus,	
ekraanil	kuvatakse	„-	-”	ja	pliidiplaat	
lülitatakse	ajutiselt	välja.	Kuumuse	
seadistus	püsib	määratud	kuumuse	
tasemel.

2.	 Nupu	uuesti	vajutamisel	naasete	
eelmisele	küpsetuse	seadistusele.

3.	 Kui	te	Stop	&	Go	oleku	ajal	kahe	tunni	
jooksul	töörežiimi	naasmiseks	nuppu	
Paus	ei	vajuta,	lülitub	pliidiplaat	pärast	
viis	korda	piiksumist	ooterežiimi.

Taimer
1.	 Taimeri	funktsiooni	kasutatakse	
küpsetusaja	seadmiseks	maksimaalse	
ajaga	99	minutit.	Vajutage	taimeri	
aktiveerimiseks	nuppu	Taimer,	ekraanil	
kuvatakse	„00”.

2.	 Vajutage	 taimeri	 seadistamiseks	 	 või		
,	 Kui	 viie	 sekundi	 jooksul	 ei	 toimu	

ühtegi	 toimingut,	 siis	 taimeri	 seadistus	
tühistatakse.

3.	 Taimeri	soovitud	sätte	seadistamiseks	
vajutage	 ,	et	suurendada	aja	
seadistust	alates	00	minutist.	Kui	
vajutate	 ,	pikemalt,	suureneb	säte	10	
minuti	võrra.	Vajutage,	 ,et	vähendada	
aja	sätet	alates	99	minutist.	Kui	vajutate	
,	pikemalt,	väheneb	säte	10	minuti	

võrra.
4.	 Taimeri	oleku	ajal	kuvatakse	ekraanil	
vaheldumisi	võimsuse	taset	ja	aega.	Kui	
võimsustaset	vähendatakse	väärtuseni	
„0“,	lülitatakse	taimer	välja.

5.	 Kui	taimer	on	välja	lülitatud,	piiksub	
pliidiplaat	viis	korda	ja	lülitub	
automaatselt	välja.

Automaatne väljalülitamine
See funktsioon lülitab pliidiplaadi 
automaatselt välja, kui:
 • kõik	küpsetusalad	on	välja	lülitatud,
 • pärast	pliidiplaadi	sisselülitamist	ühe	
minuti	jooksul	kuumuse	seadistust	ei	
määrata,

 • küpsetusala	ei	lülitata	välja	või	kuumuse	
seadistustei	muudeta	kahe	tunni	jooksul	
või	ülekuumenemise	korral	(nt	kui	pann	
keeb	kuivaks).
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	Kööginõud	sobivad	
induktsioonküpsetusaladele,	kui	tootja	
on	need	sedasi	tähistanud.

	Kui	küpsetusala	on	sisse	lülitatud,	
võib	see	korraks	sumiseda.	See	on	
iseloomulik	kõigile	keraamilisest	klaasist	
küpsetusaladele	ega	kahjusta	seadme	
funktsioone	ega	tööiga.

Kööginõude suurused
Induktsioonküpsetusalad	kohanduvad	
automaatselt	kööginõud	põhja	suurusega,	
kuid	sellel	peab	olema	minimaalne	läbimõõt	
mis	sõltub	küpsetusala	suurusest.

Küpsetusala
Kööginõu	põhja	
minimaalne	
läbimõõt	[mm]

Tagumine	keskmine	
küpsetusala 120

Energia säästmine
 • Võimalusel	katke	pannid	alati	kaanega.
 • Asetage	kööginõud	küpsetusalale	enne	
selle	sisse	lülitamist.

 • Kööginõu	põhi	peaks	olema	võimalikult	
paks	ja	tasane.	

Kasulikke näpunäiteid

 Hoiatus! Enne	lahti	ühendamist	lülitage	
seade	välja	ja	laske	sellel	jahtuda.

 Hoiatus! Enne	puhastamist	lülitage	
seade	välja	ja	laske	sellel	jahtuda.

 Hoiatus! Ohutuse	tagamiseks	ärge	
puhastage	seadet	aurujugade	või	
kõrgsurvepesuritega.

 Hoiatus! Teravad	esemed	ja	abrasiivsed	
puhastusvahendid	kahjustavad	seadet.	
Puhastage	seade	ja	eemaldage	
jäägid	pärast	iga	kasutamist	vee-	
ja	pesuvedelikuga.	Eemaldage	ka	
puhastusvahendite	jäänused!

	Kriimustused	või	tumedad	plekid	
klaaskeraamikal,	mida	ei	saa	eemaldada,	
ei	mõjuta	seadme	tööd.

Jääkide ja raskema mustuse 
eemaldamine
• Toit,	mis	sisaldab	suhkrut,	plasti	ja	
tinafooliumijääke	tuleb	eemaldada	
koheselt.	Parim	vahend	klaasipinna	
puhastamiseks	on	kaabits	(ei	kuulu	
seadmega	komplekti).	Asetage	kaabits	
nurga	all	klaaskeraamilisele	pinnale	
ja	eemaldage	jäägid	tera	üle	pinna	
libistades.	Pühkige	seadet	niiske	lapiga	
ja	väikese	koguse	pesuvedelikuga.	
Lõpetamiseks	hõõruge	seade	puhta	
lapiga	kuivaks.

• Katlakivi	rõngad,	veejääkide	rõngad,	
rasvapritsmed	ja	läikivad	metalsed	
värvimuutused	tuleb	pärast	seadme	
jahtumist	eemaldada	klaaskeraamilisele	
või	roostevabale	terasele	mõeldud	
puhastusvahendi	abil.

Hooldamine ja puhastamine
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Probleem Võimalik	põhjus Risinājums

Seade	ei	tööta.

Teie	koduses	toiteallikas	puudub	
elekter	või	see	on	lühises.

Toiteühendus	pistikupesaga	pole	
õigesti	teostatud.

Nõuetekohase	ühenduse	
tagamiseks	kontrollige	
pliidiplaadi	toiteallikat.

Seadme	sisselülitamisest	on	
möödunud	üle	10	sekundi. Lülitage	seade	uuesti	sisse.

Lapselukk	on	sisse	lülitatud. Desaktiveerige	lapselukk.	(Vt	
jaotist	„Laspselukk”).

Korraga	puudutati	mitut	andurit. Puudutage	korraga	ainult	ühte	
andurit.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

ööginõu	ei	sobi	induktsioonpliidile. Valige	induktsioonpliidile	sobiv	
kööginõu.

Küpsetusalal	ei	ole	kööginõud. Asetage	küpsetusalale	kööginõu.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

Kööginõud	on	tühjad	(kuivaks	
keenud)	või	keetmise	temperatuur	on	
liiga	kõrge. Lülitage	seade	välja	ja	

taaskäivitage	viie	minuti	
pärast.	Kui	E2	püsib,	pöörduge	
lähimasse	IKEA	poodi.

Õhu	sisse-	ja	väljalaskeava	on	
blokeeritud.

Ümbritseva	õhu	temperatuur	on	liiga	
kõrge.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

Peamine	toiteallikas	on	
vahelduvvooliga	üle	275	V. Valige	tootele	sobiv	toiteallikas.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

Peamine	toiteallikas	on	
vahelduvvooluga	alla	100	V. Valige	tootele	sobiv	toiteallikas.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

Seadme	temperatuuriandur	ei	tööta. Pöörduge	lähimasse	IKEA	poodi.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:	

Kööginõud	on	tühjad	(kuivaks	
keenud)	või	keetmise	temperatuur	on	
liiga	kõrge.

Laske	seadmel	jahtuda	ja	
vältige	kuivaks	keetmist.

Seade	lakkab	töötamast.	
Vea	näit:		

Sisemine	erand.

Lülitage	seade	välja	ja	
taaskäivitage	viie	minuti	
pärast.	Kui	E0	püsib,	pöörduge	
lähimasse	IKEA	poodi.

Tõrkeotsing
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Tõrke	korral	proovige	esmalt	sellele	ise	
lahendus	leida.	Kui	te	ei	leia	lahendust	ise,	
siis	pöörduge	lähimasse	IKEA	poodi.

	Kui	kasutasite	seadet	valesti,	ei	pruugi	
edasimüüja	kohale	tulla	tasuta	isegi	
garantiiaja	jooksul.

Tehnilised andmed

Nimivõimsus 2000	W

Nimipinge 220	V~240	V	

Nominaalsagedus 50/60	Hz

Sügavus 385	mm

Sügavus 300	mm

Kõrgus 54	mm

Netokaal 3	kg

Keskkonnakaitse

Tootel	või	selle	pakendil	olev	sümbol	  
näitab,	et	seda	toodet	ei	tohi	käsitleda	
olmeprügina.	Selle	asemel	tuleks	see	
viia	elektri-	ja	elektroonikaseadmete	
ringlussevõtuks	sobivasse	kogumispunkti.	
Selle	toote	nõuetekohase	kõrvaldamisel	
aitate	vältida	võimalikke	negatiivseid	
tagajärgi	keskkonnale	ja	inimeste	tervisele,	
mis	muidu	võivad	olla	põhjustatud	toote	
jääkide	väärast	kõrvaldamisest.	Selle	
toote	ringlussevõtu	kohta	täpsema	teabe	
saamiseks	pöörduge	kohaliku	omavalitsuse,	
olmejäätmete	kõrvaldamise	teenuse	või	
kaupluse poole,	kust	toote	ostsite.

Pakkematerjal

Sümboliga	 	materjalid	on	
taaskasutatavad.	Kõrvaldage	pakend	
ringlussevõtuks	sobivas	kogumiskonteineris.

Enne seadme kõrvaldamist

 Hoiatus! Seadme	kõrvaldamiseks	
toimige	järgmiselt.

 • Tõmmake	pistik	pistikupesast	välja.
 • Lõigake	toitejuhe	läbi	ja	visake	see	ära.

Tehniline teave
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Kui kaua kehtib IKEA garantii?
See	garantii	kehtib	viis	(5)	aastat	alates	
teie	seadme	algsest	ostmise	kuupäevast	
IKEA-s,	välja	arvatud	juhul,	kui	seadme	
nimi	on	LAGAN	või	TILLREDA	–	sel	juhul	on	
garantii	kehtivusaeg	kaks	(2)	aastat.	Ostu	
tõendina	nõutakse	müügikviitungi	originaali.	
Kui	hooldustöid	tehakse	garantii	alusel,	ei	
pikenda	see	seadme	garantiiaega.

Kes teenust osutab? 
Pöörduge	lähimasse	IKEA	poodi.

Mida see garantii katab?
Garantii	katab	seadme	rikkeid,	mis	on	
põhjustatud	vigadest	konstruktsioonis	või	
materjali	vigadest	alates	IKEA-st	ostmise	
kuupäevast.	See	garantii	kehtib	ainult	
seadme	kodusel	kasutamisel.	Erandid	on	
täpsustatud	jaotises	“Mida	see	garantii	ei	
kata?”	Garantiiperioodi	jooksul	kaetakse	
rikke	kõrvaldamise	kulud,	nt	remont,	
varuosad,	tööjõud	ja	sõidukulud	eeldusel,	
et	seadet	saab	remontida	ilma	erikuludeta.	
Asendatud	osad	saavad	IKEA	omandiks.

Mida IKEA probleemi lahendamiseks 
teeb?
IKEA	vaatab	toote	üle	ja	otsustab	oma	
kaalutlusõigusel,	kas	see	on	garantiiga	
kaetud.	Kui	tekkinud	viga	on	garantiiga	
kaetud,	siis	IKEA	enda	kaalutlusõigusel	kas	
remondib	vigase	toote	või	asendab	selle	
võrdväärsega.

Mida see garantii ei kata?
 • Tavapärane	kulumine.
 • Tahtlik	või	hoolimatu	kahjustus,	
kahjustused,	mis	on	põhjustatud	
kasutusjuhendi	mittejärgimisest,	
valest	paigaldamisest	või	vale	
pingega	ühendamisest,	keemiliste	
või	elektrokeemiliste	reaktsioonide	
põhjustatud	kahjustustest,	rooste,	
korrosiooni	või	veekahjustustest,	muu	
hulgas	kahjustustest,	mis	on	põhjustatud	
liigsest	lubjast	veevarustuses,	
ebatavalistest	keskkonnatingimustest	
põhjustatud	kahjustused.

 • Kulumaterjal,	muu	hulgas	akud	ja	
lambid.

 • Mittefunktsionaalsed	ja	dekoratiivsed	
osad,	mis	ei	mõjuta	seadme	tavapärast	
kasutamist,	sealhulgas	kriimustused	ja	

võimalikud	värvimuutused.
 • Võõrkehade	või	ainete	põhjustatud	
juhuslikud	kahjustused	ning	filtrite,	
äravoolusüsteemide	või	seebisahtlite	
puhastamine	või	lahti	võtmine.

 • Järgmiste	osade	kahjustused:	
keraamiline	klaas,	tarvikud,	
sööginõude	ja	söögiriistade	korvid,	
sissevõtu-	ja	äravoolutorud,	tihendid,	
lambid	ja	lampide	katted,	ekraanid,	
nupud,	korpused	ja	nende	osad,	
kui	ei	ole	võimalik	tõestada,	et	
sellised	kahjustused	on	põhjustatud	
tootmisvigadest.

 • Remont,	mida	ei	ole	teinud	meie	
määratud	teenusepakkujad	ja/või	
volitatud	hoolduslepingupartnerid	või	kui	
kasutatud	on	mitteoriginaalseid	osi.

 • Remont,	mille	on	põhjustanud	vale	
või	spetsifikatsioonidele	mittevastav	
paigaldus.

 • Seadme	kasutamine	väljaspool	kodust	
keskkonda,	muu	hulgas	seadme	
professionaalsel	kasutamisel.

 • Transpordil	tekkinud kahjustused.	
Kui	klient	transpordib	toote	oma	koju	
või	muule	aadressile,	ei	vastuta	IKEA	
transpordi	käigus	tekkida	võivate	
kahjustuste	eest.	Kui	IKEA	toimetab	
toote	kliendi	tarneaadressile,	katab	
IKEA	selle	tarnimise	käigus	tekkinud	
tootekahjustused.

 • IKEA	seadme	esmase	paigaldamise	
kulud.	Kui	IKEA	määratud	
teenusepakkuja	või	tema	volitatud	
hoolduspartner	parandab	või	asendab	
seadme	selle	garantii	tingimustel,	
paigaldab	määratud	teenusepakkuja	
või	tema	volitatud	hoolduspartner	
remonditud	seadme	uuesti	või	vahetab	
selle	vajadusel	välja.

Kuidas kohaldatakse kohalikku õigust?
IKEA	garantii	annab	teile	konkreetsed	
seaduslikud	õigused,	mis	katavad	või	
ületavad	kõiki	kohalikke	seaduslikke	
nõudeid.	Need	tingimused	ei	piira	siiski	
mingil	viisil	kohaliku	õigusega	ettenähtud	
tarbijaõigusi.

Kehtivusala
Seadmetele,	mis	on	ostetud	ühest	EL-i	
riigist	ja	mis	on	toimetatud	teise	EL-i	riiki,	
osutatakse	teenuseid	uues	riigis	tavapäraste	

IKEA garantii
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garantiitingimuste	raames.	Garantii	raames	
teenuste	osutamise	kohustus	esineb	ainult	
juhul,	kui	seade	järgib	ja	selle	paigaldamisel	
on	kohaldatud	järgmist:
 • selle	riigi	tehnilisi	spetsifikatsioone,	kus	
garantiinõue	esitatakse;

 • paigaldusjuhendeid	ja	kasutusjuhendis	
sisalduvat	ohutusteavet.

MÜÜGIJÄRGNE TEENINDUS IKEA 
seadmetele

Võtke	kõhklemata	ühendust	IKEA-ga,	et:
 • esitada	selle	garantii	alusel	hoolduse	
taotlus,

 • küsida	selgitusi	IKEA	seadmete	
funktsioonide	kohta.

Parima	abi	tagamiseks	lugege	enne	meiega	
ühenduse	võtmist	hoolikalt	paigaldusjuhendit	
ja/või	kasutusjuhendit.

Kuidas meie teenindusega ühendust 
võtta 

 
IKEA	müügijärgne	klienditeenindus	
abistab	teid	telefoni	teel	seadme	põhiliste	
probleemide	lahendamisel.	Kohaliku	poe	
telefoninumbri	ja	avamisaegade	leidmiseks	
vaadake	IKEA	kataloogi	või	külastage	
veebiaadressi	www.ikea.com.

Kiirema teenuse tagamiseks palume 
alati viidata IKEA tootekoodile 
(kaheksakohaline kood) seadme 
andmeplaadil.

HOIDKE ALLES OSTUKVIITUNG!

Garantii	kohaldamiseks	on	see	teie	tõestus	
ostu	kohta.	Ostukviitungil	on	kirjas	ka	iga	
teie	ostetud	seadme	IKEA	nimi	ja	tootekood	
(kaheksakohaline	kood).

Kas vajate täiendavat abi?
Lisaküsimuste	osas,	mis	pole	seotud	
teie	seadme	müügijärgse	teenindusega,	
pöörduge	lähima	IKEA	kaupluse	kõnekeskuse	
poole.	Enne	meiega	ühenduse	võtmist	
soovitame	teil	hoolikalt	lugeda	seadme	
dokumentatsiooni.


